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ÖZET 

 

Mecmu‘a-i Eş‘ar-ı Mevleviyan 

 

Klasik edebiyatımızda çeşitli konulardaki yazıların, şiirlerin, derleyicisinin dikkatiyle 

bir araya getirildiği bir şiir defteri olarak düşünülen mecmualar, gerek edebiyat tarihinin 

gerek kültür tarihinin karanlıkta kalmış yüzünü aydınlatmaya yarayan belgeler olması 

sebebiyle incelenmesi önem arz etmektedir. Çünkü nihai olarak Türk Edebiyatı tarihinin 

bütün yönleriyle ortaya konması için her döneme ait metinlerin neşrinin yapılması ve 

sonrasında yapılacak olan yorumlama ve şerh çalışmalarına sağlam bir zemin 

oluşturulması gerekmektedir. 

Đşte biz de bu anlayış ile çalışmamıza konu olarak seçtiğimiz Ankara Milli 

Kütüphane Yz. B 193 numarada kayıtlı olan “Mecmu‘a-i Eş‘ar-ı Mevleviyan”ın metnini 

ortaya koyarak gerek edebiyat tarihine gerek şerh çalışmalarına katkıda bulunmayı 

amaçladık. Çalışmamız Đnceleme- Metin ve Tıpkıbasım örneklerinden oluşmaktadır. 

Đnceleme kısmında mecmualar hakkında genel bilgiler verilmiş, Mecmu‘a-i Eş‘ar-ı 

Mevleviyan’ın nüsha tavsifi yapılmış ve eserde yer alan 85 şair ve şiirleri hakkında bilgiler 

verilmiştir. Metin kısmında ise; eserin Latin alfabesine aktarımında izlenen yol belirtilmiş, 

metnin çevriyazı harfleri kullanılarak Latin alfabesine aktarımı yapılmıştır.  

 

Anahtar Kelimeler:  Mecmu‘a-i Eş‘ar-ı Mevleviyan, Mevlevilik, Şiir Mecmuası, 

Şairler, Gazeller,  
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ABSTRACT 

 

       Poem Collection of Mevleviyan 

 

Collections have been considered as the book of poetry in which articles, and 

poems about a range of subjects in our Classical Literature have been compiled with the 

attention of its compiler. It is important to analyze collections because they are the 

documents that enlighten the dark sides of not also the history of literature but also the 

history of culture. Therefore, in order to reveal the history of Turkish Literature eventually, 

it is necessary to translate the texts of all periods into Latin Alphabet and form a basis for 

the interpretation and the explanation studies which are to be done afterwards.  

Just because of that, with this understanding we have, we aimed to contribute to 

both the history of literature and the interpretation studies, by introducing our subject of 

study “Mecmu‘a-i Eş‘ar-ı Mevleviyan” text which is listed at the National Library of 

Ankara Yz. B 193. Our study consists of the parts of ‘Analysis, Texts and the Sample 

Copies’. In the Analysis part, general information about collections is given, the copies of 

Mecmu‘a-i Eş‘ar-ı Mevleviyan have been interpreted and information about 85 poets and 

their poems found in the collections is given. In the Text part, the method used while 

interpreting the work into Latin Alphabet has been explained and it has been interpreted 

into Latin Alphabet by using transcribed letters. 

 

Key Words: Collection of Mevleviyan, Mawlawiyya, Collection of Poetry, Poets, Ghazals 
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ÖNSÖZ 

 

Mecmû‘a, ‘toplanmış, derlenmiş, bir araya getirilmiş’ demektir. Bu ad altında 

toplanan eserler, çok çeşitli sahalara ait metinleri bir araya getirmekle birlikte seçkin 

şiirleri de ihtiva ederler. Mecmualar dönemlerinin şiir zevkini yansıtan kişilerin 

beğenisiyle oluşturulmuş bir şiir antolojisi olarak da düşünülebilir.  

Bu düşünce doğrultusunda çalışmamızın amacı bugün için ele geçmeyen şiirlere 

mecmualarda yer verilmiş olma ihtimali ile gün yüzüne çıkmamış şiirleri ve şairlerini tespit 

etmek, bu şairlerin edebi kişiliklerine dair ipuçları ortaya çıkarmak, ilmi çalışmalarda 

metin teşkilinin eksiksiz yapılmasını sağlamak ve mecmuaların ait olduğu dönemin şiir 

zevkini ortaya koyabildiğini göstermektir. Ancak mecmualar hakkında bugüne dek yapılan 

çalışma sayısı oldukça sınırlıdır. 

Üzerinde çalışma yapılmayan bu tür eserlerden biri de çalışmamızın konusunu 

oluşturmaktadır. Ankara Milli Kütüphane Yz. B 193 numarada kayıtlı olan Mecmû‘a-i 

Eş‘âr-ı Mevlevîyân adlı eser, adından da anlaşıldığı üzere bir Mevlevî Şairler 

Mecmuasıdır. 32 varaktan oluşan ve talik yazıyla yazılmış mecmuanın mensur ve manzum 

olmak üzere iki kısımdan oluştuğunu söylemek mümkündür. 

. Bir kısmı mensur bir kısmı manzum olan eserin mensur olan ilk bölümü çevriyazı 

harfleriyle Latin alfabesine aktarılmamış, sadece muhtevası hakkında bilgi verilmiştir. 

Çalışmamızın konusunu teşkil etmiş kısım manzum kısımdır. Đki bölümden oluşan 

çalışmamızın “Giriş” kısmında mecmualar hakkında genel bilgiler verildikten sonra birinci 

bölümde Mecmû‘a-i Eş‘âr-ı Mevlevîyân’ın tanıtılması amacıyla nüsha tavsifi yapılmış, 

muhtevası ve mecmuada yer alan 85 şair hakkında bilgi verilmiştir. Ancak bazı şairlerin 

biyografileri hakkında net bilgi edinilemediği için mecmuanın yazıldığı düşünülen 

yüzyıllarda yaşamış aynı isimdeki bütün şairlerin biyografileri verilerek sorun aşılmaya 

çalışılmıştır. Çalışmamızın ikinci bölümünde ise metin çevriyazı harfleriyle Latin 

alfabesine aktarılmış ve bu işlem yapılırken uygulanan yöntem belirtilmiş, bilimsel 

kurallara riayet edilmiştir. Şiirler tezkirelerde, divanlarda ya da herhangi bir bilimsel 

çalışmada değerlendirilmişse ulaşılabilen çalışmalar doğrultusunda mecmuadaki 
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şekilleriyle karşılaştırılmış, varsa aralarındaki farklılıklar dipnotlarda gösterilmiş ve en 

doğru metne ulaşılmaya çalışılmıştır. 

Yapmış olduğumuz bu çalışma Edebiyat Tarihimizde mecmualarla ilgili yapılan 

çalışmalara küçük de olsa bir katkı sağlamak ve Edebiyat Tarihimizin önemli 

kaynaklarından olan mecmualara dikkat çekmek düşüncesiyle ortaya koyulmuştur. Nihaî 

amacımız ise edebiyat sahasına ve kültürel çalışmalara katkı sağlamaktır. 

Çalışmam süresince ilmî disipliniyle ve bilgisiyle beni yönlendiren, manevi desteğini 

ve gülen yüzünü benden hiçbir zaman esirgemeyen kıymetli hocam Doç.Dr.Gülgün 

YAZICI başta olmak üzere, hayata dair tecrübe ve bilgisiyle bana yol gösteren değerli 

hocam Prof.Dr.Zafer ÖNLER’e ve hayatın her aşamasında her daim desteğini gördüğüm 

canım aileme şükranlarımı sunuyor ve bana Eski Türk Edebiyatını sevdiren, çok yakın 

zamanda kaybettiğimiz aziz hocam Doç.Dr.Mustafa AKSOY’u da bu vesile ile rahmetle 

anıyorum. 

 

 

Đrem DOPDOĞRU 

Çanakkale - 2011 
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1.1. MECMUA KAVRAMI 

Aynı veya farklı türden seçilmi� çe�itli hacimlerdeki metinlerin ve risalelerin bir 

araya getirilmesiyle olu�turulan eserlerin ortak adı olarak bilinen mecmua, Arapça bir 

kelime olup cem‘ kökünden gelir. Mecmua kelimesinin müennesi olan mevmua, 

“toplanmı�, toplanıp biriktirilmi�, bir araya getirilmi� �ey; top, tüm, tertip ve tanzim 

edilmi� �eylerin hepsi, seçilmi� yazılardan meydana getirilmi� kitap”1, “dergi”
2 demektir. 

Klasik kültürde edebiyat terimi olarak da defter, türlü konuların bir araya getirildi�i 

yazıları içine alan kitap, �iir defteri anlamlarında kullanılmı�tır.3  

Mecmualar genelde bir veya daha fazla yazar yahut �aire ait çe�itli �ekil ve 

hacimlerdeki dinî-din dı�ı nesir ya da �iirlerden olu�an derleme kitaplardır.”4 Ba�langıçta 

ayetler, hadisler, fetvalar, dualar, hutbeler, �iirler, ilahiler, �arkılar, mektuplar, latifeler, 

lugazlar, muammalarla ilaç tariflerinin ve faydalı bilgilerin, notların, tarihi belge ve 

kayıtların derlendi�i bir not defteri halinde ortaya çıkmı�, zamanla geli�ip, düzenli bir 

tertip ve �ekle kavu�arak türlerine göre bazı farklılıklar gösteren bir kitap veya telif çe�idi 

özelli�i kazanmı�tır.5

                                                
1 Ferit Devellio�lu, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat, Aydın Kitabevi, Ankara, 2006. 
2 TDK Türkçe Sözlük, TDK Yay., 10. Baskı, Ankara 2005, sf. 1359. 
3 Günay Kut, “Mecmualar”, Dergâh Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, C. VI, �stanbul, 1986, sf. 170. 
4 Mustafa Uzun, “Mezmû‘a”, TDV �slâm Ansiklopedisi, Ankara 2003, C. 28, sf. 265. 
5 Uzun, age., sf 265.  
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1.2. MECMUALARIN ÖNEM�

Mecmualar, edebiyat tarihi ve klasik Türk kültüründe büyük bir bo�lu�u 

doldurabilecek bilgi barınaklarıdır. Bu eserlerde edebiyattan ilahiyata, felsefeden tıp 

tarihine, folklordan etnografyaya kadar de�i�ik bilim dallarına ait konulara rastlamak 

mümkündür.  

Edebiyatın vazgeçilmez kaynaklarından olan mecmualar kimi zaman edebiyat 

tarihinin asıl kaynaklarına destek olan bir yardımcı kaynak, kimi zaman ise temel kaynak 

olma i�levini üstlenir. Üstlendi�i bu i�lev dolayısıyla edebiyat ara�tırmacısına sa�ladı�ı 

imkânların çoklu�u ise tartı�ılmaz boyuttadır. Bu imkânlara burada de�inmek yerinde 

olacaktır: 

- Edebiyat tarihinin birinci dereceden kaynakları olan tezkirelere yansımamı�, 

isimleri ve �iirleri unutulmu�, çe�itli sebeplerle edebiyat tarihinde olması gereken yere 

gelememi� birçok �air,  

- Bugün için kayıp olan bir eser,  

- �airin herhangi bir sebeple divanına koymadı�ı veya daha sonra yazdı�ı �iir veya 

yazılar, 

- Divanı olmayan yahut bulunamayan bir �airin �iirleri da�ınık veya toplu �ekilde bu 

mecmualarda bulunabilir.  

Ayrıca; 

- Yazıldıkları dönemin okuyucu zevkinin tespitinde, �airin edebî ki�ili�inin 

tespitinde, �airlerin kimlerden etkilendi�inin tespiti yanında, kimleri etkiledi�inin 

tespitinde de mecmuaların önemli ölçüde katkısı vardır. 6  

                                                
6 Ya�ar Aydemir, �iir Mecmuaları ve Metin Te�kilinde Mecmuaların Rolü, Bilig, S-19, Güz 2001, sf.151. 
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Bunların yanında; 

-  Edebiyat tarihi tarafından henüz ortaya çıkmamı� tür ve belgeleri içermesi,  

-  Üslûp çalı�malarına katkı sa�laması,  

- �lmi çalı�malarda en do�ru müellif nüshasına ula�mak ve bundan ötürü sa�lam bir 

metin te�kili olu�turmak bakımından vazgeçilmez kaynaklar oldu�u da unutulmamalıdır. 

Çünkü binlerle ifade edilen mecmualar tarandı�ında gerek nüsha farkı olarak gerekse yeni 

�iir olarak metin te�kili için azımsanamayacak ve göz ardı edilemeyecek kadar 

manzumenin varlı�ı dikkat çekmektedir.7

1.3. MECMUALARIN TASN�F�

Mecmuaların türlerine göre bazı tertip ve �ekillere kavu�arak Araplar, Farslar ve 

Türkler arasında ra�bet bulup farklı bir geli�im göstermesi ve çe�itli ilim dallarında 

müstakil bir telif türü özelli�i kazanması ilk örneklerinden birkaç asır sonra 

gerçekle�mi�tir.8  

Daha çok Osmanlı ve �ran sahasında ra�bet gören mecmuaların kâ�ıt kalitesi, rengi, 

boyutları, yazısı, tezhibi, sekli itibariyle birbirlerinden çok farklı oldu�u görülmektedir. Bir 

kısmının özensiz adeta karalama defteri bir kısmının ise itinayla yazılmı� sanat eseri 

özelli�i ta�ıdı�ı görülmektedir. Düzensizlerin ço�u do�rudan derleyicisinin eliyle yazılmı�

oldu�u için okunaksız ve istinsah hatalarıyla dolu oldu�u, babadan o�ula veya elden ele 

intikal etti�inden farklı ki�ilerin yazısına ve ilgisine göre �ekillenmi� metinler oldu�u 

görülmektedir. Bu ba�lamda mecmualardaki parçaların kimin tarafından ve hangi tarihte 

derlendi�i genellikle belli de�ildir.9  

Mecmualar Arapça Farsça Türkçe olarak tek bir dille kaleme alındı�ı gibi derleyenin bu 

dilleri bilip bilmemesine ve derlenen metinlerin diline göre bunların ikisinin veya üçünün 

                                                
7 Aydemir, agm., sf. 151. 
8 Uzun, agm., sf. 266. 
9 Uzun, agm., sf. 266. 
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birlikte kullanıldı�ı metinler halinde de yazılmı�tır.10Ayrıca bir dilde yazılabilece�i gibi 

birkaç dilde yazılan mecmualar da vardır. Bazıları manzum, bazıları mensur, bazıları da 

manzum-mensur olabilirler. Fakat genellikle ilmi ve dini konularda düzenlenmi� olanların 

mensur, edebiyat alanındaki mecmuaların ise manzum oldukları görülür.11

Manzum mecmualar da i�lenilen konuları bakımından �imdiye kadar iki �ekilde 

tasnif edilmi�tir: �lk olarak Agâh Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi12 adlı eserinde 

mecmuaları �u �ekilde sınıflandırmı�tır: 

a. Nazire mecmuaları 

b. Meraklılarca toplanmı�, birer antoloji niteli�indeki seçme �iir mecmuaları 

c. Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle olu�an mecmualar 

d. Aynı konudaki eserlerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen mecmualar 

e. Tanınmı� ki�ilerce hazırlanmı�, birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve özel 

mektupları kapsayan mecmualar 

a. Nazire Mecmuaları: Bu gruptaki mecmualar genellikle bir �airin manzum bir 

eserine aynı vezin ve kafiyede ba�ka bir �air tarafından benzer �iir yazılmasıyla olu�an 

�iirlerin bütününün toplandı�ı mecmualardır. En tanınmı� nazire mecmuaları ise; Ömer b. 

Mezid tarafından 1487 yılında derlenen Mecmû’atü’n-Nezâir, Egridirli Hacı Kemal 

tarafından 1512 yılında derlenen Câmi’ü’n-Nezâir, Edirneli Nazmi tarafından 1523 yılında 

hazırlanan Mecmâ’ü’n-Nezâir, Pervane b. Abdullah tarafından 1560’da derlenen Pervane 

Bey Mecmû’ası ve Budinli Hisalî’nin derledigi Metâliü’n-Nezâir’dir. 

b. Meraklılarca Toplanmı� Antoloji Niteli�indeki �iir Mecmuaları: Bu tip 

mecmualarda sadece gazel, kaside, mesnevi, kıt’a vb. manzumelere rastlanmaktadır. 

Bunlar “mecmû‘a-i e�’âr” adıyla bilinirler. Bir kaç �airin divanını ihtiva eden mecmualar 

ise “mecmû‘a-ı devâvin” olarak adlandırılır. Seçme �iirler mecmuaları en çok 

kar�ıla�tı�ımız türlerdir. 

c. Türlü Konulardaki Risalelerin Bir Araya Getirilmesiyle Meydana Gelen 

Mecmualar: �çlerinde risalelerle birlikte �iirler bulunanları da vardır. 
                                                
10 Uzun, agm., sf. 267. 
11 Uzun, agm., sf. 266. 
12 Agâh Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi I. Cilt, TTK Basımevi, Ankara 1998, sf. 166-167. 
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d. Aynı Konu �le �lgili Eserlerin Bir Araya Gelmesi �le Olu�an Mecmualar:

Lugaz mecmû‘aları, mün�eat mecmû‘aları, fetva mecmû‘aları gibi tek bir türü içeren 

yazıların bulundu�u mecmualar bu gruba girerler. En önemli örnekleri ise; Hüseyin 

Ayvansarayî tarafından derlenen E�‘arnâme-yi Müstezâd, Müminzâde Hasib Efendi 

tarafından toplanan Mecmû’a-i Tevârîh,  Yahya b. Mehmed Kâtib tarafından derlenen 

Menâhicü’l-�n�â, Feridun Bey mün�eatı olarak ün salan Mecmû’a-ı Mün�eâtü’s-Selâtin, 

Abdülbaki tarafından toplanan Nuût-ı Nebeviyye Mecmû‘a’larıdır 

.e. Tanınmı� Ki�ilerce Derlenen Mecmualar: Döneminin tanınmı� ki�ileri 

tarafından hazırlanmı�, yazarları belli olan mecmualardır. Bu mecmualarda risaleler, 

biyografiler, fıkralar, derleyene ait özel mektuplar vs. yer alabilir. Müstakimzâde 

Mecmû‘ası, Ayvansarayî Mecmû‘ası, Süleyman Faik Efendi Mecmû‘ası, A�çı �brahim 

Dede Mecmû‘ası, Fasih Ahmed Dede Mecmû‘ası, Tayyarzâde Mecmû‘ası, Mecmû‘atü’l-

Fevâ’idi’l-Müteferrika, Hattat Hüseyin ve Salih Namık Mecmû‘ası gibi mecmualar bu türe 

örnek te�kil etmektedir. 

Bu alanda tasnif yapan di�er bir edebiyatçımız Günay Kut13’tur. Kut da Levend’in 

sıralamasına benzer bir �ekilde mecmua tasnifinde bulunmu�tur: 

a. Nazire mecmuaları. 

b. Seçme �iir mecmuaları: Mecmû‘a-i E�‘âr, Mecmû‘a-i Devavin. 

c. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya gelmesi ile olu�an mecmû‘alar: 

Mecmû‘a-i Ed’iye, Mecmû‘a-i Tevârih, Mecmû‘a-i Muammeyât, Mecmû‘a-i 

Mün�eât gibi. 

d. Karı�ık mecmualar: Bu tür mecmualar nazım-nesir karı�ık olabilece�i gibi 

Arapça, Türkçe ve Farsça gibi de�i�ik dillerde de yazılmı� olabilir. 

e. Tanınmı� ki�ilerce veya derleyeni belli ki�ilerce hazırlanmı� mecmualar: 

Yukarda da örneklendirdi�imiz; Müstakimzâde Mecmû‘ası, Ayvansarayî 

Mecmû‘ası, Süleyman Faik Efendi Mecmû‘ası, Asçı �brahim Dede Mecmû‘ası, 

                                                
13 Kut, age., sf. 170. 
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Fasih Ahmed Dede Mecmû‘ası, Tayyarzâde Mecmû‘ası, Mecmû‘atü’l-Fevâ’idi’l-

Müteferrika, Hattat Hüseyin ve Salih Namık Mecmû‘ası gibi 

Mecmualara dair yapılan bu tasnif çalı�malarından sadece birine dâhil 

edemeyece�imiz mecmuaların da oldu�unu söylemekte yarar görüyoruz. Örne�in bizim 

çalı�mamızın muhtevasını olu�turan mecmua içerik açısından de�erlendirilince “�iir 

mecmuaları” yahut “karı�ık mecmualar” sınıfına dâhil edilebilece�i gibi adından 

anla�ılaca�ı üzere Mevlevî �airlerin �iirlerinin yer alması dolayısıyla �iir mecmualarının alt 

grubu olabilecek bir tasnifde de yer alabilir. 
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I. BÖLÜM 

1. MECMÛ‘A-� E�‘ÂR-I MEVLEVÎYÂN 

1.1. MECMUANIN NÜSHA TAVS�F�

Abdullah Öztemiz’den 1970 yılında satın alma yoluyla Milli Kütüphane’ye 

kazandırılan; 06 Mil Yz B 193 ar�iv numaralı Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar 

Koleksiyonu’nda 926 numaralı dvd’de kayıtlı olan Mecmû‘a-i E�‘âr-ı Mevlevîyân’ın 

özellikleri �u �ekildedir:  

Eser tek nüshadan ibarettir. �stinsah tarihi eserin ilk sayfasında yer alan mühürde 

1281 olarak geçmektedir. Mührün sahibi olan Ahmed Âgâh ise eserin müstensihidir. 

Boyutları (Dı�-�ç): 262×155 mm’dir. Cilt kapakları desenli ka�ıt kaplı, karton bir cilt 

içerisindedir. Yapraklar rutubet lekelidir. �irazesi sa�lamdır. Varak sayısı 32’dir. Satır 

sayısı her sayfada farklılık gösterir. Kâ�ıt türü Cedid’dir. Yazı türü Talik’dir, harekesizdir 

ve okunaklıdır. Söz ba�ları ve söz üstleri kırmızı renktedir. Cetvelsizdir. Sayfaların 

kenarlarında “derkanar”lar için uygun bo�luklar vardır.  

Eserin ilk 13 vara�ı mensur, sonraki 18 varak manzum �ekilde yazılmı�tır. Son varak 

ise üzerinde yazı talimleri yapılmı� izlenimi uyandıran metinden ba�ımsız bir varaktır; ve 

bu varakta kullanılan yazının mecmuayı tertipleyen �ahsa ait olmadı�ı a�ikârdır. Bu da 

eserin el de�i�tirdi�inin göstergesidir. 

Eserin tamamında ba�lıklar kırmızı mürekkeple yazılmı�tır. Ancak bütün 

manzumelerde ba�lık yoktur. Manzum bölümde ba�lık yazılarının hemen hepsi �airlerin 
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mahlaslarından olu�maktadır. Ayrıca her �iirde �airin mahlasının bulundu�u beyitte 

mahlasın üzeri yine kırmızı mürekkeple çizilerek belirtilmi�tir. ����

[23b] ve [27a] sayfaları arasında �airlerin �iirlerinden verilen birer beyit yer yer 

simetrik yer yer asimetrik �ekilde yazılmı�tır. Bazen aynı �airin �iirleri pe� pe�e, bazen de 

farklı farklı varaklarda verilmi�tir. Eserin tertibinde nazım �ekline, kronolojiye yahut vezne 

ba�lı belli bir metot yoktur. 

1.2. MECMUANIN MUHTEVASI 

Mecmû‘a-i E�‘âr-ı Mevlevîyân adlı eserde yaptı�ımız incelemeler dâhilinde eserin 

mensur ve manzum olmak üzere iki bölüm �eklinde tertiplendi�ini söylememiz 

mümkündür.  

�lk 13 vara�ı mensur olan mecmuanın bu bölümü; “Destur ��������	
�������������

�������” ba�lı�ıyla Mevlana’ya, Ahmed Âgâh adlı bir Mevlevî dedesi tarafından 1281 

tarihinde yazılan bir �iir ile ba�lamaktadır.  [1a] da yer alan bu �iirin altında: ������������


�� ����
��	����
�� �����	
�� ���������
�� ������������ ���
������� ��� ���
���� � !���� �����
"����

#�$������ %���� &���� '������  ������� �������� $����	����(��� ���	���
�� )����
�� ���
��

� �����*$����*�������++�)�,�
$�--�������+./+ mühür (Ag�h)”  ifadesiyle Ahmed Agah’ın 

ismi ve 1281 tarihi ile Âgâh mührü yer almaktadır. [1b] de ba�layan mensur bölümde 

“Destûr” ba�lıklı Arapça bir dua, yine “Destûr” ba�lıklı Allah'ın zat ve sıfatları, nübüvvet, 

velâyet gibi tasavvufî kavramlarla ilgli mensur kısımlar, “Takrir-i Takdir” ba�lıklı bir 

mensur parça, “Fâide” ba�lıklı iki mensur parça bulunmaktadır. Bu mensur kısımda 

Mevlânâ’ya ait ikisi rubai 5 Farsça manzume, Hz. Ebubekir’e ait Arapça bir beyt, Hz. 

Ali’ye ait Arapça bir beyt, Hz. Ali'ye ait Arapça bir manzume ve kime ait oldu�u 

belirtilmeyen Türkçe bir manzume mevcuttur. Eserin [12b]-[31a] yaprakları arasında 

�iirler, [31b]-[32a] yapraklarında ise derleyenin yakınlarına ait 9 adet do�um ve ölüm 

tarihleri kayıtlıdır.  



9

Mecmuanın [12b]-[31a] yaprakları arasında  bulunan ikinci bölümünü XVI. XVII. ve 

XVIII. yüzyılda ya�amı�; toplam 85 �aire ait gazel, kaside, kıta, mesnevi, muhammes, 

müseddes, naat, rubai, terci-i bend gibi nazım �ekilleriyle yazılmı� �iirler ile birçok beyit 

olu�turmaktadır. Mecmuada �iiri yer alan �airler �unlardır: Âdem Dede, Âdil Dede Efendi, 

Âgâh, Ahmed Âgâh, Ahmed Â�ık Dede, Ahmed Kemâl Dede, Âkif, Avnî Beg, Ay�î Dede, 

Bâkî, Belig, Birrî, Cünûnî, Çelebi Efendi, Dâni�î, De�tî, Emir Dede, Enîsî (Receb)Dede, 

Enîsî(Mustafa)Dede, Es‘ad, Esîf Dede, Esrar Dede, Fasîh Dede, Fatih, Fennî Dervi�

Efendi, Gâlib Dede, Gavsî, Hâletî, Hâlis, Handî Dede, Hasan Semâî Dede, Hasan Zihnî 

Dede, Hayati Rahmetu’llah, Hicazi, Hüdayî, �lmî, Lalî Dede, Lisânî, Mezâkî, Mustafa 

Safay� Dede, Nâib Dede, Nahîfî, Nâyî, Nazmî Dede, Nesîb Dede, Ne�âtî Dede, Nigâhî, 

Nûrî, Pervâne, Pîrî, Râgıb, Receb Dede, Re�kî Dede, Rûhî, Sabûhî, Safâyî Dede, Sâfi 

Dede, Sâhib Dede, Sâhib Dede, Sâlik Dede, Sâm’î, Samtî Dede, Semaî,  Servî, Seyyid Ali 

Dede, Sıdkî, Sineçâk Dede, �efî‘i, �ehîdî, �eydâ, �eyh Attar, �eyh Muhammed Teberdâr, 

�urî,  Tâbî, Tâlibî, Üveysî, Vâsıf, Vecdi Beg, Velî Dede, Yahya, Yâver, Yusuf Dede, Zâ‘fî, 

Zeynü’ddîn Efendi, Zihnî Dede.  

A�a�ıdaki tabloda �iir mecmuasında yer alan �airlerin isimleri ve bu �airlere ait 

�iirlerin sayıları verilmi�tir. �airler ve nazım �ekillerine göre �iirler alfabetik sıraya uygun 

�ekilde tasnif edilmi�tir: 

Tablo 1. Mecmuada �iirleri bulunan �airler ve �iirlerinin sayısı.

����
����
0*123'20*123'20*123'20*123'2����

B
ey

it
 

G
az

el
 

K
as

id
e 

K
ıt

a 

M
es

ne
vi

 

M
uh

am
m

es

M
üs

ed
de

s 

N
aa

t 

R
ub

ai
 

T
er

cî
-B

en
d 

T
op

la
m

 

4����&���� 1          1 
4����&����'������    1       1 
4�5�� 1          1 
*�����4�5��� 1 1         2 
*�����46���&���� 1   1       2 
*�����7��5��&����    1       1 
4����  1         1 
*����8��� 2          2 
*�69�&���� 1          1 
85�9� 1 1         2 
8����� 2          1 
8���9� 2 2     1    5 
:;���9�  1         1 
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<������'������ 1          1 
&5��69�  1         1 
&�6	9� 1          1 
'�9��&���� 1          1 
'���9�=2�-��>&���� 1          1 
'���9�=#��	���>�&���� 1          1 
'�?��� 1          1 
'�9�� 1          1 
'�����&���� 1 8 1  1 1  1   13 
@��9��&���� 1 1       1  3 
@�	��� 1          1 
@���9�&����'������ 3          3 
A5����&���� 2        2  3 
A���9�&����  2         2 
B5��	�� 1          1 
B5����  1         1 
B���9�&���� 1          1 
B���������?�&����    1       1 
B�����C���9�&���� 1          1 
B���	��2����	������ 1          1 
B�-5"9�  1         1 
B;���9�  1         1 
1��9�  1         1 
35�9�&���� 2          2 
3��5�9� 3          4 
#�"5�9�  1         1 
#��	������5��&���� 3          3 
Nâib Dede 1          1 
Nahîfî 1          1 
Nâyi  1         1 
Nazmî Dede 1          1 
Nesîb Dede 1          2 
Ne�âtî Dede 1          1 
Nigâhî 1          1 
Nûrî 1          1 
Pervâne  1          1 
Pîrî 1          1 
Râgıb 1          2 
Receb Dede    2       2 
Re�kî Dede 1          1 
Rûhî  1         1 
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Sabûhî          1 1 
Safayî Dede 1          1 
Safî Dede 1          2 
Sâhib Dede 4 1         5 
Sâhib Dede  1   1       2 
Sâlik Dede    1       1 
Sâmî  1         1 
Samtî Dede 2          2 
Semâ’î  1         1 
Servi  2          2 
Seyyid Ali Dede    1       1 
Sıdkî  1         1 
Sineçak Dede 1          1 
�efî’i 1          1 
�ehidi      1     1 
�eydâ  1   1       2 
�eyh Attar 1          1 
�eyh Muhammed Teberdâr    1       1 
�ûri 1          1 
Tabi  1         1 
Tâlibî  1         1 
Üveysî 1          1 
Vâsıf 12          12 
Vecdi Beg 1          1 
Velî Dede 1          1 
Yahyâ 1 1         1 
Yâver 1          1 
Yusuf Dede 1          1 
Za‘fî  1         1 
Zeynü’d-din Efendi    1       1 
Zihnî Dede(Necef-zâde) 2          2 
�airi bilinmeyen beyitler 19          19 
TOPLAM 106 34 1 12 1 2 1 1 3 1 162 

Yukarıdaki tabloya göre; 106 beyit, 34 gazel, 1 kaside, 12 kıta,  1 mesnevi, 2 

mütekerrir muhammes, 1 mütekerrir müseddes, 1 naat, 3 rübai ve 1 terci-i bend olmak 

üzere toplam 162 �iir mevcuttur. �iirler arasında belli bir sıra ve düzen bulunmamakla 

birlikte �iirlerin sayısında da belli bir oran yoktur. Bir �aire ait bir �iir olabildi�i gibi birden 
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fazla �iiri olan �airler de vardır. Bunlar arasında en çok �iir Esrar Dede’ye, en çok beyit ise 

Vâsıf’a aittir. Di�er �airlerin ise ço�unlukla bir yahut birkaç beyiti veya �iirine yer 

verilmi�tir.  

Eserde göze çarpan bir durum da 85 �air arasından sadece Lâlî Dede hakkında 4 

satırlık bir tanıtım yazısı yazılmasıdır. Bu yazı Esrar Dede Tezkiresi’14nden alınmı� bir 

paragraftır. Ayrıca eserde biri Farsça biri Arapça olmak üzere toplam 19 adet �airi 

bilinmeyen beyit de mevcuttur. Toplamda 106 beyit bulunan mecmuaya beyitlerin bir 

kısmı geli�i güzel alınmı�ken bir kısmı da matla, makta, hüsn-i matla yahut hüsn-i makta 

beyitlerinden seçilerek alınmı�tır. Bunlar arasında Hâletî’ye, Sîneçâk Dede’ye, 

Zihnî(Necef-zâde) Dede’ye ve Esîf Dede’ye� ��	�����	������	���beyti iken Ne�âtî Dede’ye 

ait beyit makta beytidir.  

Mecmuada 155 adet Türkçe �iirin yanında 6 adet Farsça ve 1 adet Arapça olmak 

üzere toplam 162 adet �iir bulunmaktadır. Farsça olan �iirler; Hicazî’ye ait gazel, Sâlik 

Dede’ye ait kıta, �eyh Attar’a ait gazel, �eyh Muhammed Teberdâr’a ait kıta, Üveysî’ye 

ait beyit, ve Vâsıf ait beyitlerden bir tanesidir. �airi bilinmeyen bir beyit ise Arapçadır.  

Mecmua her ne kadar Mevlevî �airler mecmuası olarak tertiplense de içerisinde 

Âkif, Avnî Beg, Bakî, Es’ad, Fatih, Nâhifî, Râgıb, Ruhî-i Ba�dadî, Vâsıf, Zâ’fî gibi 

Mevlevîli�e intisab etmemi� �airler de mevcuttur. Ancak bu �airlere ait �iirlerin 

muhtevaları incelendi�inde tasavvufî nitelikler ta�ıyan �iirler oldu�unu görmekteyiz. 

Müstensihin de bu amaçla sözü edilen �airlerin �iirlerine mecmuada yer vermi� oldu�unu 

söylememiz mümkündür. Ayrıca Esrar Dede Tezkiresinde Ruhî-i Ba�dadî ile Zâ’fî gibi 

Mevlevî olmadı�ı halde Esrar Dede tarafından Mevlevî olarak belirtilen bu iki �airin 

�iirlerinin de Esrar Dede’nin bu görü�ü do�rultusunda mecmuada yer almı� oldu�u 

a�ikârdır.  

Mecmuamızda yer alan �airlerin bir kısmı devirlerinde birinci sınıf �airlerdir ve bu 

nedenle onlar hakkında pek çok çalı�ma yapılmı�; hayatları, �iirleri ve edebi �ahsiyetleri 

hakkında derli toplu bilgiler ortaya çıkarılmı�tır; fakat bazı �airlerin hakkında çalı�ma 

                                                
14 Esrar Dede, Tezkire-i �u‘arâ-yı Mevlevîyye, (Haz. �lhan Genç), Atatürk Kültür Merkezi Yayınları, Ankara 
2000, sf. 464-465. 
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yapılmadı�ı gibi bazıları hakkında yapılan çalı�malara da maalesef ula�ılamamı�tır. Burada 

bu �ahıslar hakkında kısa bilgiler verilecek, mecmuamızla ilgili çıkarımlar yapılacaktır. 

1.3. MECMÛ‘A-� E�‘ÂR-I MEVLEVÎYÂN’DA YER ALAN �A�RLER 

Âdem Dede: Antakyalıdır. Zincirkıran Mehmet Dede’ye ba�lanıp Mevlevî olmu�tur. 

Konya’ya gelerek Bostan-ı Evvel’in terbiyesine girmi�tir. �stanbul’da Galata dergâhı �eyhi 

Rüsuhî �smail Dede’nin ölümü üzerine ir�ad görevini üstlenmi�tir. Hacca giderken 

Mısır’da vefat etmi� ve Mevlevîhâneye gömülmü�tür. Tarih dü�ürmedeki ba�arısıyla 

tanınan Ahmed Dede’nin �iirleri tasavvufî özellikler ta�ır.15

Âdil Dede Efendi: Fatih ile II. Bayezid devirlerinde Karaman’da Mevlevî �eyhi 

olarak görev yapmı�tır. Onun �eyhli�i sırasında Karaman, Osmanlı ülkesine katılmı�tır. 

Adil Dede Efendi Konya’da ölmü�tür.16

Âgâh : 1040/1630-31 tarihinde do�an Âgâh Semerkandlıdır. Âgâh’ın asıl adı 

Mehmed Bulak’tır. Kendisi hâfızdır ve haccı îfâ eylemi�tir. Bundan dolayı Hacı Hâfız 

isimleriyle de anılmaktadır. Âgâh, ilk tahsilini Semerkand’da yapar. Burada hıfza 

çalı�tıktan sonra Buhara’ya gider. Buhara’da me�hur �âir �evket Buhârî’den edebiyat tahsil 

eder. Bir taraftan da Molla Câmi soyundan olan Buharalı �eyh Saidâ’ya intisab edip, 

Nak�îli�i benimser. Bazı kaynaklarda Âgâh’ın Mevlevîli�i söz konusudur. �âirin hangi 

tarikata ba�lı oldu�unu tam olarak bilinmemektedir. 1080/1669 senesinde Diyarbakır’a -

Âmid- gelir. Sâ’ib ve �evket’in ö�rencisi olarak �ehre gelen Âgâh, büyük itibâr görür.  

Âgâh, kudretli bir �âirdir. �âirligi dı�ında Diyarbakır çevresinde sevilip, sayılan bir 

kimlik olu�turur. Bu �ehirde kaldı�ı sürede ihtisası bulunan ilim ve sanatlarda, birçok 

                                                
15 Haluk �pekten, Mustafa �sen, vd., Tezkirelere Göre Divan Edebiyatı �simler Sözlü�ü, Kültür ve Turizm 
Bakanlı�ı Yay., 942, Kaynak Eserler Dizisi 12, Ankara 1988, s.10. 
16 �pekten vd, age., s.10.  
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örgenci yeti�tirmi�tir. Âgâh, kaynaklarda hattat, müzehhip, mücellit ve ressam olarak da 

kar�ımıza çıkmaktadır. 17

Ahmed Âgâh : Hakkında sadece Hızır-z�de Muhammed Nesîb Dede Efendi’nin 

ö�rencisi oldu�unu bildi�imiz ve bir Mevlevî dedesi olan Ahmed Âgâh bunu 

mecmuamızın mensur kısmında belirtmi�tir.  

Mecmuamızda da Âgâh mahlasıyla yazılmı� 1 gazel ve 1 beyit inceledi�imiz 

kadarıyla Semerkandlı Âgâh’ın divanında yer almamaktadır. Sözü edilen gazel “Li-

n�mıkihi El-Fakir” ba�lı�ıyla yazılmı� olması ve Âgâh mahlasının da kullanılması bu 

gazelin mecmuanın tertipleyicisi olan Ahmed Âgâh’a ait oldu�unu göstermektedir. Geriye 

kalan bir beytin ise hangi Âgâh’a ait oldu�u konusunda kesin bir ifade kullanmanın yanlı�

olaca�ı kanısındayız. Zîra Semerkandlı Âgâh’ın divanında yer almayan bu beyit divana 

alınmamı� bir beyit olabilece�i gibi kendisinden �imdiye de�in bî-haber oldu�umuz, adına 

edebiyat kaynaklarında rastlamadı�ımız, mecmuamızın tertipleyicisi olan  Ahmed Âgâh 

adlı �airede ait olabilir.  

Ahmed Â�ık Dede: Selânik’de do�an �air, Â�ık mahlasını kullanmı�tır. �eyhi 

Mehmed Dede’den el alarak Mevlevîli�e girmi�, Müftü Abdullah Efendiden ders almı�tır. 

24 ya�ında �stanbul’a gelerek Arzî Mehmet Dede ile Seyyit Fazıl Halil Dede’nin 

hizmetinde bulunmu�tur. Daha sonra Edirne’ye gelen Ahmed Â�ık Dede’yi, Sultan 

Mehmet, müneccimba�ı tayin etmi�tir. Padi�ah bir ara kendisine Kudüs payesi ve iki adet 

arpalık ba�ı�lamı�, 18 yıl bu görevde kaldıktan sonra, 12 yıl Mekke Mevlevîhânesi’nde 

�eyhlik yapmı�tır. 1113/1701-02 yılında 70 ya�ını a�kınken ölen Ahmed Â�ık Dede, 

Ubeydi-i Zakanî’nin “ Letâyif-nâme”sini Türkçeye çevirmi�, Arzüddin’in ahlakla ilgili 

eserini �erh etmi�tir. �airin daha birçok eseri vardır. 18  

Ahmed Kemâl Dede: Ak�ehir’de do�mu�tur. Hüsrev Çelebi’ye ba�lanarak Mevlevî 

olmu�tur. Yenikapı Mevlevîhânesi Mehmet Efendi adlı bir �ahıs tarafından Ahmed Kemâl 

Dede için yaptırılmı�tır. Tasavvufi �iirleri vardır. “Mîr-hand Tarihi” tercümesi ve 

“Mevlânâ Menâkıbı”adlı mesnevisi vardır. �air, 1010/1601 yılında vefat etmi�tir.19  

                                                
17 �erife Akpınar, Âgâh Dîvânı ve �ncelenmesi, (Yayınlanmamı� Doktora Tezi), 2006, Selçuk Üniversitesi, 
Konya, sf.16-21. 
18 �pekten vd, age., sf.16. 
19 �pekten vd, age., sf. 250. 
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Âkif: Tezkirelerde sekiz adet Âkif mahlaslı �air mevcuttur. Fakat bu �airlerin hiçbiri 

Mevlevî de�ildir. Mecmuada da bu �aire ait bir �iir dı�ında ba�ka bilgi bulunmadı�ı için 

�iirin bu sekiz Âkif’ten hangisine ait oldu�unu bilemiyoruz. Tabi �iirin bu sekiz �air 

dı�ında, ba�ka bir Âkif’e ait olma ihtimalini de dü�ünüyoruz. Bu dü�ünceler do�rultusunda 

edebiyat tarihinde yer almı� bu Âkif mahlaslı �airlere de burada yer vermeyi uygun 

buluyoruz. 

1) Asıl adı Mustafa olup Abdi-zâde Âtıf Efendi’nin küçük karde�idir. 1173/1759-

60 yılında vefat etmi�tir. Divanı vardır. 

2) Rumeli kasabalarının birinde do�mu�tur. Asıl adı Lütfullah’tır. Ö�renimini 

tamamlayıp naiplik ve kadılık yapmı�tır. 1201/1787 yılında Rumeli’de vefat 

etmi�tir.  

3) Kocabekir Pa�a’nın soyundan Mehmet Bey’in torunudur. 1193/1779-80 yılında 

Kiler-i Has’a girmi� ve Âkif Tezkiresinin yazıldı�ı tarihe kadar Enderun’da 

kalmı�tır. 

4) Diyarbakır’da do�mu�tur. Asıl adı Mehmet’tir. Resülküttap olmu�tur.  

5) Antakya bilginlerinden Ömer Feyzi Efendi’nin o�ludur. Katiplik yapmı�tır.  

6) Bozok’da do�mu�tur. Bozok ayanı Cebbar-zâde Süleyman Bey’in katipli�ini 

yapmı�tır. Divan-ı Hümayun kalemine girmi�, ba�ka görevlerde de 

bulunmu�tur. 

7) Âkif Mustafa Efendi, 1227/1812 yılında Van’da do�mu�tur. Kara Müftü-zâde 

sanıyla tanınmı�tır. Aynı �ehirde müftülük yapmı�tır. Daha sonra �stanbul’a 

gelmi� ve sonrasında da Bingazi’ye kaymakam tayin edilmi�tir. Divanı vardır.  

8) Âkif Yusuf Efendi, �umnu’da do�mu�tur. Katip ve kethudalık hizmetinde 

bulunmu�tur. 

Avnî Beg: Tezkirelerde Avnî mahlaslı dokuz �air bulunmaktadır. Bunlardan biri ise 

Fatih Sultan Mehmet’tir. Divanından inceledi�imiz kadarıyla mecmuada yer alan iki beyit 

de Fatih’e ait de�ildir. Geriye kalan sekiz �air arasında da “Avnî Beg” mahlaslı bir �air 
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yoktur. Bu nedenle mecmuada yer alan iki beyitin hangi Avni’ye ait oldu�unu bilemiyor ve 

“Avni” mahlaslı sekiz �airi de buraya almayı uygun buluyoruz. 

1) Bursa’da do�mu�tur. Asıl adı Mehmet’tir. Ö�renimini tamamlayıp müderris 

olmu�tur. 2053/1643-44 yılında �stanbul’da vefat etmi�tir.

2) Filibe’de do�an �airin asıl adı Mahmut’tur. Dönem �airlerindendir. 1075/1664-

64 yılında vefat etmi�tir.

3) �stanbul’da do�an �airin asıl adı Ahmed’dir. Ö�renim gördükten sonra katip 

olmu�tur. Nükteci bir �airdir. 1082/1671-72 yılında vefat etmi�tir.

4) Tırnova’da do�an �airin asıl adı Yusuf’tur. Ö�renim gördükten sonra kadı 

olmu�tur. 1121/1709-1710 yılında vefat etmi�tir. 

5) Asıl adı Mustafa olup Arap-zâde’nin kızkarde�inin o�ludur. Arap-zâde’nin 

himayesinde ö�renim görmü�tür. Rumeli kasabalarında müderrislik yapmı�tır. 

Bilgisinin yanında �iirleriyle de dikkat çekmi�tir. 

6) Halil-zâde lakabıyla tanınmı�tır. �iir mecmuası vardır. 

7) Eyüp Efendi Zaviyesi �eyhi E�ref-zâde �erif Efendi’nin o�ludur. Bursa’da 

do�mu�tur. Aynı zaviyenin �eyhi olmu�tur. �iirleri tasavvufîdir. 

8) Bursa’da do�an Avnî Mehmed Efendi Ya�cı-zâde sanıyla tanınmı�tır. Â�ıkâne 

�iirleri vardır. 1242/1826-27 yılında vefat etmi�tir. 

Ay�î Dede: �am’da do�mu�tur. Sabûhî Ahmed Dede’ye intisab etmi� ve �iirleriyle 

tanınmı� Mevlevî �airlerindendir. 1060/1650 yılında �am’da vefat etmi�tir. Dervi� Nû�î ile 

divanları bir ciltte toplanmı�tır. 20   

Bâkî: XVI. yüzylın en büyük divan �airlerinden biri olan Bâkî hakkında ziyadesiyle 

ilmi çalı�ma yapıldı�ı için burada kısaca de�inmeyi uygun buluyoruz. �stanbul’da do�an 

�airimizin asıl adı Mahmut Abdulbâkî’dir. Kargazâde diye tanınmı�tır. Saraçlık yapan �air 

�eyhülislam Ebussud Efendi’den mülâzım olmu�tur. Silivri, Murat Pa�a ve Sultan Selim 

medreselerinde müderrislik ve Mekke’de kadılık görevlerinde bulunmu�tur. Daha sonra 

                                                
20 Esrar Dede, Tezkire-i �u’arâ-yı Mevlevîyye, (Haz. �lhan Genç), AKM yay., Ankara 2000, sf.361-62. 
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Anadolu ve Rumeli kazaskeri olan �air dört padi�ahın iltifatına mazhar olmu�tur. Özellikle 

Kanunî’den çok yardım gören Bâkî �eyhülislamlık beklerken 1008/ 1600 yılında vefat 

etmi�tir. Çok güzel gazelleri vardır. Divan sahibidir. 21

Beli�: 1079/1668 yılında Bursa'da do�mu�tur. Burada bulunan devrin âlimlerinden 

iyi bir tahsil gördü�ü ve kaynaklarda da iyi derecede Arapça ve Farsça bildi�inden 

bahsedilmektedir. Dedesi ile babasının imamlık yaptıkları Mantıcı Camii'nde �smail Belî�

de elli yıla yakın bir süre imamlık yapmı�tır. 1702'de kısa bir süre Tokat mahkemesi 

nâibli�inde ,süreleri kesin olarak tesbit edilememekle beraber, Evkâf-ı Haremeyn-i 

�erîfeyn Mahkemesi'nde müfetti� kâtipli�i, Hz. Emîr �mareti ile Ye�il �marette önce 

kâtiplik, bir ara galle nâibli�i ve her iki imarette de imaret �eyhli�i görevlerinde 

bulunmu�tur. Vefat tarihi kesin olmamakla beraber (1142/1729) Çatalfırın civarındaki 

Yeniyer Mezarlı�ı'na defnedilen �smail Belî�'in bugün mezarlı�ın tamamen kaldırılmı�

olması sebebiyle kabri bilinmedi�i gibi mezar ta�ı da bulunamamı�tır. 

Belî�'den bahseden eserlerin bir kısmında onun musiki�inas ve zâkirba�ı oldu�u 

yolunda da kayıtlar vardır. Aruz veznini oldukça ba�arılı bir �ekilde kullanan �smail Belî�, 

nesirlerindeki a�dalı ve külfetli ifadeye �iirlerinde yer vermemi�tir. �iirlerinde ve di�er 

manzum eserlerinde peygamber kıssalarıyla ilgili motiflere, halk dilinden alınmı� deyim, 

atasözleri ve divan edebiyatının ortak mazmunlarına yer veren Belî�'in genellikle Türkçe 

yazdı�ı �iirler çe�itli mecmualarda bulunmaktadır. �smail Belî� dinî, mahallî ve özellikle 

biyografik eserleriyle devrinde seçkin bir �ahsiyet olarak tanınmı�tır.  

Eserleri: Güldeste-i Riyâz-ı �rfan ve Vefeyât-ı Dâni�verân-ı Nâdiredân. Nuhbetü'l-

âsâr li-zeyli Zübdeti'l-E�'âr (1139/1726). Gül-i Sad-berg (1136/1723). Sergüze�tnâme-i 

Fakîr be-Azîmet-i Tokat (1114/1702). �ehrengîz-i Bursa. 22

Birrî: Dervi� Mehmed Çelebi, Attâr Birrî, Birrî Mehmed Dede, Mehmed Çelebi bin 

Abdullah el Magnisâvî, Manisalı Mehmed olarak anılan �air; 1080/1669 tarihinde 

Manisa’da dünyaya gelmi�tir. Dervi� Mehmed Dede, bin bir gün çile çıkardıktan sonra 

hocalarının izniyle evlenmi�, ailesini geçindirmek için attarlık yapmaya ba�lamı�tır. Bu 

mesle�i seçmesinden dolayı “Attar” mahlasını da ta�ımaktadır. Birrî Mehmed Dede, 

Konya’dan sonra Mevlevî tekkeleri içinde önemli bir merkez sayılan Manisa 

                                                
21 Haluk �pekten, Bâkî; Hayatı, Sanatı, Eserleri, Akça� Yay., Ankara 1993. 
22 �pekten vd., age., sf.74. 
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Mevlevîhânesi’nde yeti�mi� de�erli bir �airdir. Birrî Mehmed Dede’nin �iir anlayı�ında, 

ya�adı�ı devrin �iir üslubunu belirleyen Sebk-i Hindî tarzı ve Hikemî �iir anlayı�ı belirgin 

bir rol oynamaktadır. 1715 tarihinde vefat eden Birrî Dede, 2005 yılında Celal Bayar 

Üniversitesi Yüksekö�renim Vakfı tarafından yaptırılan yeni Mevlevîhâne bahçesine 

defnedilmi�tir. 23

Cünûnî: Asıl adı Ahmed olan Cünûnî Ahmed Dede Larende’de do�mu�tur. Bir 

Mevlevî dervi�inin o�ludur. Konya’ya gidip bir Mevlevî tarikatına ba�lanan �air daha 

sonra Ba�dat Mevlevî tekkesi �eyhi olmu�tur. Bursa’ya gelip bir Mevlevîhane yaptırdıktan 

sonra �eyhli�ine orada devam etmi�tir. Divanı vardır. 24

Çelebi Efendi: Antakya Mevlevî �eyhi Süleyman Efendi’nin o�ludur. Mehmet 

Dede’den inabe alıp Mısır’a �eyh olmu�tur. Komaniçe fethi sırasında Hacıo�lu Pazarı 

denilen yerde 1083/1672-73 yılında vefat etmi�tir. 25

Dâni�î ‘Alî Dede: �stanbul’da do�mu�tur. Nevâli-zâde Ataullah Efendi’nin torunu 

olup asıl adı Ali’dir. Mevlevî tarîkatına girmi�; Kudüs Mevlevî �eyhi iken ölmü�tür. 

1095/1684 yılında vefat eden Dâni�î’nin ya�ının doksanın üzerinde oldu�u bilinir. 26

De�tî: Konya’da do�mu�tur. Asıl adı Abdulhayy’dır. Bir dilbere â�ık olup mecnun 

gibi çöllerde dola�tı�ından bu mahlâsı aldı�ı söylenir. Hind’e ve �ran’a seyahat edip oranın 

ileri gelenleriyle görü�mü�tür. 1041/1631-32 yılında Konya’da vefat etmi�tir. �yi 

Farsçasıyla tanınır. �n�ası vardır.27

Emir Dede: Konya’da do�an �air ilk e�itimini de burada almı�tır. Daha sonra 

Cenab-ı Çelebi ‘Abdü’l-Halim Efendi’den e�itim almı�tır. Bulundu�u mevlevîhanede 

göserdi�i hizmetler ve seyyid soyundan gelmesi sebebiyle kendisine “tarîkatî” denilmi�tir. 

Tarîkatî Emir Dede 1100/1689 tarihinde vefat etmi�tir. 28

                                                
23 Mine Karaca, Birrî Mehmet Dede Dîvânı’nın Muhtevâ �ncelemesi, (Yayınlanmamı� Yüksek Lisans Tezi), 
2008, Ankara Üniversitesi, Ankara. 
24 �pekten vd, age., sf. 94. 
25 �pekten vd, age., sf. 100. 
26 �pekten vd,age., sf.96. 
27 �pekten vd, age., sf.101. 
28 Esrar Dede, age.,, sf.324. 
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Enisî Receb Dede: Edirne'de do�an �airin, asıl adı Receb’dir. Tahsil için �stanbul'a 

gitmi�; bir müddet kalıp Edirne'ye dönmü�tür. Burada Mevlevî �eyhi �air Ne�âtî Ahmed 

Dede'ye intisap ederek ondan feyz almı�tır. Sonraları tekrar �stanbul'a giderek Yenikapı 

Mevlevîhânesi �eyhi Kârî Ahmed Dede'ye intisap etmi� ve onun Mesnevî derslerini takip 

ederek bu Mevlevîhâneye mesnevîhan olmu�tur. 1078/1667’de �eyhi vefat edince 

Kasımpa�a Mevlevîhânesi mesnevîhanlı�ına geçmi�tir. Ne�âtî Ahmed Dede'nin 1085/1674 

yılında vefatı üzerine onun yerine Edirne Muradiye Mevlevîhânesi'ne �eyh olmu�tur. 

Kaynaklarda Enîs Receb Dede'nin Mevlevî �eyhleri içinde en uzun ömürlü ve en çok 

müridi bulunan �eyhlerden biri oldu�u kaydedilir. Altmı� seneyi bulan �eyhli�i sırasında 

be� padi�ahla yirmi sadrazamın onun manevî dairesine girdi�i söylenir.  

Özellikle Mevlevî müelliflerince yazılmı� kaynaklarda çe�itli menkıbe ve kerametleri 

nakledilen Receb Dede, �eyhli�i kadar Enîs mahlası ile yazdı�ı �iirleriyle de tanınmı�tır. 

Tasavvufî mazmunlara dayanan sûfiyâne ve hakîmâne �iirlerinde ço�unlukla içten gelen 

samimi bir ifade kullanmayı tercih etmi�tir. Tezkirelerde �airli�inden takdirle 

bahsedilmektedir. Divanı vardır. Enîs Receb Dede'nin vefat yılı hakkında farklı tarihler 

verilmektedir. Müelliflerin ço�u bunu 1147/1734 �eklinde gösterirken bazıları 1146 yahut 

1145 olarak kaydederler. 29

Enisî Mustafa Dede: Edirne’de do�an �airin asıl adı Abdullah’tır. Tahsilini 

tamamladıktan sonra Edirne Mevlevîhânesi �eyhi Enîs Receb Dede’ye intisap etmi�tir. 

Daha sonra Mısır’a giderek Kahire Mevlevîhânesine �eyh olmu�tur. Hat sanatını ö�renmi�

hac vazifesini yerine getirmi�tir. Sülüs ve Nesih yazılarındaki ba�arısı nedeniyle zamanın 

önde gelen hattatları arasına girmi�tir. 1159/1746 yılında vefat eden �air Kahire 

Mevlevîhânesi’ne defnedilmi�tir.30

Es‘ad: Es‘ad mahlasını görünce ilk olarak aklımıza �eyh Gâlib gelse de divanından 

inceledi�imiz kadarıyla var olan beyit Gâlib’e ait de�ildir. Gâlib dı�ında ise Tezkirelerde 

Es‘ad mahlaslı birçok �air bulunmaktadır ve bunların hiçbiri Esrar Dede’nin Mevlevî 

�airler Tezkiresi’nde mevcut de�ildir. Biz beytin hangi Es‘ad’a ait oldu�unu bilmedi�imiz 

için “Es‘ad” mahlaslı �airlerin tamamına burada yer vermeyi uygun görüyoruz. 

                                                
29 Hasan Aksoy, Enis Receb Dede, TDEA, S-III, sf. 48-49 
30 Muhittin Serin, Enîs Mevlevî, TDV�A, Ankara 2003, sf. 241. 
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1) Hoca Sâdeddîn Efendi’nin o�ludur. �eyhülislam olmu�tur. Arapça ve Farsça 

�iirleriyle tanınmı�tır. 1029/1620 vefat etmi�tir. 

2) Selânik’de do�mu�tur. Ö�renimini tamamladıktan sonra müderris olmu�tur. 

�ehzâde sanıyla tanınmı�tır. Divanı vardır. 1029/1620 yılında �stanbul’da vefat 

etmi�tir. 

3) Yanya’da do�mu�tur. Asıl adı Mehmed’tir. Müderristir. Es‘ad Hoca sanıyla 

tanınmı�tır. Divanı vardır. 1144/1731 vefat etmi�tir. 

4) �stanbul’da do�mu�tur. Asıl adı Mehmed’tir. �eyhülislam Ebu �shak’ın o�ludur. 

Müderrislik, kadılık, kazaskerlik yapmı� ve �eyhülislam olmu�tur. Sultan 

Ahmet için “Bülbül-nâme” adlı bir eser yazmı�tır. Gazel ve tarihleri ile ünlüdür. 

Tezkiresi ve Divanı vardır. 1166/1752 vefat etmi�tir. 

5) Manisa’da do�mu�tur. Asıl adı Ahmed’tir. Hoca Ne�et’in derslerine katılmı�tır. 

Post-ni�in olmu�tur. 1265/1848 vefat etmi�tir. 

6) Hamza Efendi adlı birinin o�ludur. Bundan dolayı Hamze-zâde sanıyla 

tanınmı�tır. Katiplik, tezkirecilik ve naiblik yapmı�tır. Sonrasında mülâzım 

olmu�tur. �iir ve in�ada yeteneklidir. Tarih dü�ürmede ustadır. 1180/1766 vefat 

etmi�tir. 

7) Enderun’dan �barahim A�a’nın o�ludur. Enderun’a girmi� ve kapıcıba�ı 

olmu�tur. 

8) Asıl adı Mehmet olup, Seyyit Abdullah Ne�ati’nin o�ludur. Ba�dat valisi Ömer 

Pa�a’ya divan Efendisi olmu�tur. 

9) Sadaret kethüdası Ali �brahim Efendi’nin o�ludur. Ö�renimini tamamladıktan 

sonra müderris olmu�tur. 

10) �stanbul’da do�mu�tur.Asıl adı Mehemt’tir. Sahaflar �eyhi-zâde sanıyla tanındı. 

�stanbul mevleviyetine, daha sonra da kadılı�a getirildi. Üss-i Zafer, Nusret-

nâme ve Mustadraf adlı eserleri vardır.  
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Esîf  Sıdkî  Dede: Esîf, XVIII. yüzyılın ilk yarısında ya�amı� olan Mevlevî bir dîvân 

�âiridir. Asıl adı Mehmed’dir. Kütahya’nın Tav�anlı kasabasında do�mu� ve burada bir 

Mevlevîhâne kurarak ömrünün sonuna kadar bu dergâhta �eyhlik makamında bulunmu�tur. 

�iirlerinin büyük bir kısmında Esîf mahlasını kullanan �âir, birkaç �iirinde ise Sıdkî 

mahlasını tercih etmi�tir. Mutasavvıf bir �âir olan Esîf Dede’nin �âirlik yönü çok kuvvetli 

de�ildir. Mevlevîlik ve tasavvuf, onun �iirlerinde önemli bir yer tutar. 1145/1732-33 vefat 

etmi�tir. Esîf’in tek eseri Divanıdır. 31

Esrar Dede: Asıl adı Mehmed’dir. 1162/1749 �stanbul’da Sütlüce’de do�du. Babası 

Mevlevî dervi�lerinden Ahmed Bizebân’dır. Çocukluk ve gençlik yıllarıyla ilgili yeterli 

bilgi yoktur. Kaynaklarda Galata civarında oturdu�u, iyi bir tahsil gördü�ü, tasavvuf 

muhiti içinde yeti�ti�i, Arapça, Farsça, Rumca, Latince ve �talyanca ö�rendi�i 

belirtilmektedir. 

�iirlerinde samimi genellikle sade bir dil kullanan Esrar Dede, Mevlevî terimlerini de 

ba�arıyla kullanmı�tır. 27 Receb 1211/26 Ocak 1797 tarihinde genç denecek ya�ta bir 

mir‘ac gecesi vefat eden Esrar Dede Galata Mevlevîhânesi haziresine defnedilmi�tir. 

Tezkire-i �u’arâ-yı Mevlevîyye adlı eseriyle tanınan �airin, Mübareknâme-i Esrar, 

Fütüvvetnâme-i Esrar, Lugat-ı Talyan adlı eserleri vardır. 32

Fasîh Dede: �stanbul’da do�mu�tur. Asıl adı Ahmed’dir. Dukakinzâde lâkabıyla 

tanınmı�tır. Köprülü Fazıl Ahmet Pa�a’nın divan kâtipli�i yaparak iltifat ve himayesini 

kazanmı�tır. Sonrasında ise görevinden ayrılarak tasavvufa meyletmi� ve Galata 

Mevlevîhânesi’nin onuncu �eyhi Gavsî Dede’ye intisab etmi�tir.  

Fasîh Ahmed Dede’nin güzel sanatların resim, mûsikî ve özellikle hat alanlarında 

büyük maharet sahibi oldu�u söylenir. Dili mahlasının ifade etti�i �ekilde fevkalâde güzel 

kullanan, vezne hâkim olan Fasîh Dede pürüzsüz söyleyi�i, orijinal mazmun ve benzetme 

unsurları ile kendine has bir üslûp ortaya koymu�tur. Özellikle ço�u rindâne ve â�ıkane 

olan gazellerinde büyük bir ba�arı göstermi�, �iirlerinde hat, resim ve mûsikî unsurlarına 

yer vermi�, deyim ve atasözlerini ustalıkla kullanmı�tır. Ölüm tarihi Beyanî, Beli�, Esrar 

Dede’de 1111/1699, Safayî ve Sâlim’de ise 1112/1700 olarak geçer. Türkçe Divanı’nın 

                                                
31 Reyhan Dinç, XVII.yy Divan �airi Sıdkî Esîf ve Dîvânı, (Yayınlanmamı� Yüksek Lisans Tezi), Gazi Üni., 
Ankara. 
32 Osman Horata, Esrar Dede, Hayatı, Eserler, �iir Dünyası ve Divanı, Kültür Bakanlı�ı Yayınları, Ankara 
1998. 
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yanında Farsça Divançesi, Mün�e’at, Münâzara-i Rûz u �eb, Tenbâkû-Nâme, Kalem 

Makalesi adlı eserleri mevcuttur. 33

Fatih: Fatih Sultan Mehmed, kudretli bir hükümdar, büyük bir siyaset dehası ve 

muzaffer bir komutan oldu�u kadar; kültür, sanat ve edebiyatta da ismini altın harflerle 

tarihe yazdırmı� entellektüel bir �ahsiyet ve kuvvetli bir �airdir. Kendisi de bir �air olan 

Sultan II. Murad’ın o�lu Fatih Sultan Mehmed, devrinin en güçlü ilim, fikir ve sanat 

adamlarının elinde yeti�mi�; asil ruhu, Devlet-i Aliyye’yi besleyip güçlü bir çınar gibi 

ayakta tutan ihti�amlı ve engin kültürün hamuru ile yo�rulmu�, birçok do�u ve batı lisanına 

vakıf, matematik ve müspet ilimlerde, felsefede ve edebiyatta söz sahibi bir sultandır. Fatih 

Sultan Mehmed’in �airlik yönü ile ilgili bilgilere devrin tezkirelerinde ve nazire 

mecmualarında rastlandı�ı gibi, onun yazdı�ı �iirlerin bir kısmını ihtiva eden yazma bir 

Divan-ı Sultan Mehmed nüshası da mevcuttur.34 �iirlerinde “Avnî” mahlasını kullanan 

Fatih’in mecmuamızda yer alan beyti asıl adıyla yazılmı�tır. Beyit Fatih’in Divanı’nda 

mevcuttur. 

Fennî Dede Efendi: �stanbul’da do�mu�tur. Asıl adı Mehmet’tir. Bazı kaynaklarda 

Muhammed olarak da geçmektedir. �eyh Hasan Efendi ve Pir Salih Efendi tarafından 

yeti�tirilerek Mevlevî �eyhi olmu�tur. Fazıl Ahmet Pa�a’ya sundu�u bir kasidesinin 

be�enilmesi üzerine Cizye kâtibi tayin edilmi�tir. Ölüm tarihi Safayî ve Beli�’de 

1120/1710, Salim’de 1127/1715, Esrar Dede’de 1128/1716 olarak gösterilmi�tir. �iiri ve 

in�ası ile tanındı. Divanı vardır.35

Gâlib Dede: XVIII. yüzyılın en  büyük �airlerinden olan �eyh Gâlib hakkında 

ziyadesiyle çalı�ma yapıldı�ı için burada kendisine kısaca de�inmenin yeterli olaca�ı 

kanısındayız. 

 Mehmet Es’ad (Gâlib) 1171 / 1757 - 58 yılında �stanbul’da Yenikapı Mevlevîhânesi 

yakınlarındaki bir evde do�du. Babası Mustafa Re�id Efendi, annesi Amine Hatun’dur. Bir 

süre Divân-ı Hümâyûnda beylikçilik kalemine devam etmi� daha sonra Hoca Ne�’et’e 

intisab ederek ondan mesnevi okumaya bir müddet sonra da büyük bir hevesle �iir 

yazmaya ba�lamı�tır. Gâlib, önce babasından ve Hoca Ne�’et’ten tahsil görmü�, sonrasında 

                                                
33 Mustafa Çıpan, Fasîh Ahmed Dede Hayatı, Edebi Ki�ili�i, Eserleri ve Divanı’nın Tenkildi Metni, 2 Cilt, 
(Yayınlanmamı� Doktora Tezi), 1991, Selçuk Üniversitesi, Konya. 
34 Muhammed Nur Do�an, Avni(Fatih) Divanı, Kültür ve Turizm Bak., �stanbul 2005. 
35 �pekten vd., age, sf.137. 
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ise o devirlerde edebiyât, musikî ve tasavvuf mektebi mahiyetinde olan Mevlevîhânelerde, 

Mevlevî büyüklerinin sohbetlerinden de faydalanmı�tır. Türk edebiyâtının büyük 

üstâdlarından ba�ka, �ran’ın büyük �âirlerini de iyice tanıyan, tasavvuf edebiyatını layıkıyla 

ö�renmeye ba�layan Gâlib, Buharalı Sâib’in �iirlerini çok be�enmi�tir. Bütün bunlar ve 

bilhassa Mevlânâ’nın Mesnevîsi’nin onun dü�ünce hayatının geli�mesinde çok büyük bir 

yeri vardır. 

�air, hocası Ne�’et tarafından kendisine verilen Es’ad mahlasını, eski ve yeni birçok 

�âirler tararından kullanıldı�ını, aynı zamanda isim iltibasını önlemek için Gâlib mahlasını 

seçmi�tir. Bu büyük istidâd, genç ya�ta inki�âf gösterince (1195 / 1780) tarihinde yirmi 

dört ya�ında iken ilk defa divân tertip etmi�tir. Bundan iki sene sonra da, (1197/1782-83)de 

mesnevi tarzındaki büyük eseri, Hüsn ü A�k’ı meydana getirmi�tir. Hüsn ü A�k adlı 

mesnevisini yazdıktan sonra (1198 / 1783) Gâlib’in anî bir kararla Konya’ya gitmi� ve 

Mevlânâ dergâhında çileye soyunmu�tur. Galib, babası Mustafa Re�id’in devamlı ısrarları 

ve Konya Çelebisinin ihtarları üzerine, çilesinin geri kalan kısmını tamamlamak için 

�stanbul’a dönmü�, Yenikapı Mevlevîhânesi me�îhatında bulunan Ali Nutkî Dede’nin 

zamanında çilesini üç sene zarfında tamamlayarak "Dede" ve "Hücre-ni�în" olmu�, daha 

sonra �eyhi olan Ali Nutkî Dede Efendi’den hilâfet almı�tır. Çilesi boyunca Gâlib, �iirle 

u�ra�mamı�tır. Fakat çilesini bitirdikten sonra, tekrar �iir yazmaya ba�ladı�ı gibi ayrıca 

tasavvufa ait eserler de vücuda getirmi�tir. 

Bir süre sonara gerek annesini, gerekse Mevlevî muhitindeki hâmisi olan Esrar 

Dede’yi kaybetmesi üzerine kendisi de hastalanmı� ve 26 Recep 1213/3 Ocak 1799 

Çar�amba sabahı vefat etmi�tir. �air, Galata Mevlevîhânesi türbesinde Mesnevi �ârihi 

�smail Rusûhi Ankaravî’nin ayak ucuna defnedilmi�tir. Divanı ve Hüsn ü A�k adlı 

mesnevisinin yanında Es- Sohbetü’s- Sâfiyye ve �erh-i Cezîre-i Mesnevî adlı eserleri de 

vardır. 36

Gavsî Dede: �stanbul’da do�mu�tur. Yazıcı-zâde Ahmet Bîcan’ın soyundan olup asıl 

adı Ahmed’dir. Âlim ve asîl bir âileye mensûb olan Gavsî Ahmed Dede, küçük ya�tan 

îtibâren ilim tahsîline ba�ladı. Zamanının usûlüne göre aklî ve naklî ilimleri tahsîl edip 

icâzet almı�tır. Selânik kadısı �mâm-zâde'nin yanında nâiblik yapmı� bu vazîfeyi adaletle 

yürütmü�tür. Bu sırada kalbine dü�en bir a�k ate�i ile tasavvufa ve tasavvuf ehline kar�ı 

                                                
36 Naci Okçu, �eyh Gâlib Dîvânı, Kültür ve Turizm Bakanlı�ı, Erzurum 1993. 
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büyük alâka duyan Gavsî Dede, dünyâ makam ve zevklerini terk edip, bir gönül ehlinin 

kapısına dayanmı�tır. Böylece Selânik'ten ayrılıp Bursa'ya giderek Bursa Mevlevîhânesi 

�eyhi olan Sâlih Dede Efendi’ye talebe olmu�tur. Onun hizmet ve sohbetlerinde bulunarak 

tasavvuf yolunda ilerleyen Gavsî Dede, dört sene müddetle Sâlih Dede Efendi’nin 

hizmetinde kalmı�tır. Hocasının emir ve tavsiyesi üzerine Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî’nin 

memleketi olan Konya’ya giden �air, uzun müddet Konya’da kalıp Mevlevî dergâhının 

usûlüne göre hırka giymi�tir. On altı yıl Konya’da kaldıktan sonra �stanbul’a dönmü�

Galata Mevlevîhânesi’ne �eyhlik yapmı�tır. Galata Mevlevîhânesi �eyhi olarak vazîfe 

yaptı�ı sırada 1109/1697 senesinde vefât eden �air, Galata Mevlevîhânesi bahçesine 

defnedilmi�tir. Tasavvufî �iirleri özellikle naatları ile tanınmı�tır. Ârifâne �iirleri bulunan 

Gavsî Ahmed Dedenin Dîvân'ı vardır.37  

Hâletî: Kafzâde, Zübdetü’l-E�‘âr’ında Sanavber-zâde ve Azmi-zâde Hâletî’den 

ba�ka bir Hâletî oldu�undan bahseder. Mevlevî tarîkatına mensup oldu�unu ve Dervi�

sanıyla tanındı�ını belirtir. 1012/1603 tarihinde vefat etmi�tir.38  

Hâlis: Asıl adı Ahmed olup Sâkıb Dede’nin o�ludur. Hâlis Ahmed Dede olarak 

bilinen �air, 1191/1777-78 tarihinde vefat etmi�tir.39  

Handî Dede: Lefko�e’de do�mu�tur. Siyâhî Mustafa Dede’ye intisâb edip onun 

yanında bulunmu�tur. Siyâhî, Mısır’a gidince kendisini bazı i�lerin tanzimi için �stanbul’a 

göndermi� ve Galata Mevlevîhânesi’nde bir müddet ikamet etmi�tir. Müneccimba�ı 

Ahmed Dede ve maiyyetiyle beraber Siyâhî Dede’nin sohbetinde bulunmu�tur. Handî daha 

sonra Müneccimba�ı Ahmed Dede , Nesîb Dede, Hasîb Dede ve Lebîb Dede ile birlikte 

Mekke’ye gitmi� ancak burada anla�amamı�lar ve birbirlerinden ayrılmı�lardır. Sâkıb Dede 

ve Vehbî Dede ile üçü birlikte Siyâhî’nin hizmetinde kalmı�lar, di�erleri Ahmed Dede’nin 

mülâzımı olmu�lardır. 

Handî Dede birkaç yıl sonra Kıbrıs me�ihatiyle görevlendirilmi�, burada uzun süre 

“çille-güzîn-i hânkâh-ı fenâ olmu�lardır.” Hızır Handî Dede olarak bilinen �air, 1140/1727 

tarihinde vefat etmi�tir.40

                                                
37 �pekten vd, age., sf. 159. ; Esrar Dede, age., sf. 400. 
38 �pekten vd., age, sf. 174.; Esrar Dede, age., sf.128
39 �pekten vd., age, sf. 178. 
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Hasan Semâî Dede: �stanbul’da do�an �airin asıl adı Hasan’dır. Saraya mensup 

solaklardan bir �ahsın yeti�tirmesi oldu�undan Solak ya da Solak-zâde Hasan diye tanındı. 

Gençli�inde devletin ileri gelenlerine hizmet etmi� sonrasında yeniçeri olmu�tur. 

Tasavvufa yönelmi� ve seyahate çıkmı�tır. Gül�enî tarikatına girerek Ba�dat’a �eyh 

olmu�tur. III. Selim dönemi �airlerinden olan Hasan Dede’nin ölüm tarihini Riyazî 

994/1586, Faizî ise 997/1589 olarak gösterir. �iirleri tasavvufîdir. Çok sayıda �iiri vardır. 

Beyitleri ve matlaları güzeldir. Divanı vardır.41

Hasan Zihni Dede: �stanbul’da do�an �air, Kasımpa�a’da Fazıl Halil Dede’den feyz 

almı�tır. Uzun seyahatlerde bulunmu�, Saib Divanı’nı Osmanlı ülkesine o getirmi�tir. 

1128/1715-16 tarihinde Kasımpa�a’da vefat etmi� ve oraya gömülmü�tür.42

Hayâtî Rahmetu’llah: Sultan Selim Camii imamı Farisî Muslihiddin Halife’nin o�lu 

olup asıl adı Mehmet’tir. Küçük karde�i de Memâtî olarak tanınmı�tır. �am ve Halep 

yöresine bey olmu�tur. Daha sonra kazandıklarını bir güzel u�runa harcamı� ve Cidde’ye 

bey olan karde�inin yanına sı�ınmı�tır. Mevlevî tarîkatine mensup olan �air, 1050/1640-41 

yılında vefat etmi�tir.43

Hicâzî: Ömrünün ço�unu Hicaz’da geçirdi�i için bu mahlası almı�tır. Dervi� Hicâzî 

olarak bilinen �air 1080/1669 tarihinde vefat etmi�tir. Hicazî’nin Türkçe ve Farsça �iirleri 

vardır.44

Hudâyî: Mu�la’da do�mu�tur. Dönemin bilginlerinden birinin o�ludur. Küçük ya�ta 

Seyyid Kelâm’ın hizmetine verilen �air, Emir-i Âlem Aba-pu�’un sohbetlerinde de 

bulunmu�tur. Uzun seyahatlerden sonra �stanbul’a dönen Hudâyi, Mahmut Pa�a ve Fatih 

Sultan Mehmet’in meclislerine katılmı�tır. Mu�la’ya Mevlevî �eyhi olmu� ve burada 

885/1480 tarihinde, ya�ı doksanın üzerindeyken vefat etmi�tir. �ahidî’nin babasıdır.45

�lmî: Ba�dat’ta do�an �airin asıl adı Molla Hüseyin Ferah�ad’dır. Müderris iken 

Kahire’ye naib olmu� 987/1579-80’de Irak müftüsü olarak atanmı�tır. Hacca gitmi� ve hac 

                                                                                                                                                   
40 �han Genç, Kıbrıs Lefko�e Mevlevîhânesi’nde Yeti�mi� Mevlevî Divan �âirleri, II.Uluslararası Kıbrıs 
Ara�tırmaları Kongresi, Do�u Akdeniz Üniversitesi, Gazima�usa, Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti 24-27 
Kasım, L 998.
41 �pekten vd, age., sf. 436. 
42 �pekten vd, age., sf. 552-53. 
43 �pekten vd, age., sf. 197. 
44 �pekten vd, age., sf. 212. 
45 �pekten vd, age., sf. 208. 
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sonrasında �am’da Dâli Dede’ye mürid olmu�tur. Dâli Dede’nin ölümünden sonra ise onun 

yerine �eyh olmu�tur. Ruhî, Dervi� Samtî, Dervi� Ünsî ve birçok �air �lmî’den ö�renim 

görmü�tür. 1020/1611 yılında �am’da vefat etmi� ve  Kartal Dede’nin yanına 

gömülmü�tür. Üç dilde (Arapça, Farsça, Türkçe) �iirleri vardır. Arapça ve Farsça birçok 

eser yazmı�tır. Ayrıca DivanI ve �erh-i Cezire-i Mesnevi’si bulunmaktadır. �eyhi Ekber’in 

“Fütûhât” ve “Füsûs-ı Hikem” adlı eserlerine talikatları vardır.46

Lâlî Dede:  Güzelhisar’da do�mu�tur. Do�u�tan dilsiz iken Horasanlı Ali Dede’ye 

ba�lanmı�, onun himmetiyle konu�maya ba�lamı�tır. �eyhinin ölümü üzerine onun yerine 

geçmi�tir. 980/1572 yılında vefat eden Lâlî’nin Farsça ve Türkçe �iirleri vardır.47  

Lisânî: Galata Mevlevî Dergâhı’na giren �air, 1029/1619-20 tarihinde vefat etmi�tir. 

Mezarı dergâhın bahçesindedir.48

Mezâkî: Asıl adı Süleyman olan Mezaki, 1610’lu yıllarda, Saraybosna’nın Çayniçe 

kasabasında do�mu�tur. Ailesi hakkında elimizde bilgi olmayan Mezâkî’nin, Mısır valisi 

Eyüp Pa�a’nın akrabası oldu�u bilinmektedir. Daha sonra, akrabası Eyüp Pa�a’nın 

yardımıyla, �stanbul’a gelmi� ve Enderun’a girmi�tir. Sarayda, çe�itli ilimler ve edebiyat 

ö�renimi görmü�tür. Ö�renimini tamamladıktan sonra sipahi olmu�tur. Ayrıca, Mısır valisi 

Eyüp ve Hamza Pa�alar gibi, pek çok pa�anın yanında katip olarak çalı�mı�tır. Mezâkî, bir 

süre, vezir-i azam Köprülü Mehmet Pa�a’nın emrinde, tezkereci olarak görev almı�tır. 

Pa�anın, 1661’deki ölümünden sonra, onun o�lu Fazıl Ahmet Pa�a’nın katibi olmu�tur. 

Ayrıca, bu pa�anın saray katibi olarak da tanınır. Fazıl Ahmet Pa�anın, 1676’daki 

ölümünden sonra; divan ö�retmenlikleri, mukabele-i süvari ba�kanlı�ı yapmı�, kimya ve 

hattatlıkla da u�ra�mı�tır.  

Mahlası “zevk sahibi” anlamını ta�ıyan Mezâkî’nin �iirleri yalındır. Onun �iirlerinde; 

a�k, do�aya özlem, bir büyü�ü ya da sevgiliyi övme ve yöre betimlemeleri vardır. 

�iirlerinde Mevlevîlik etkisi görülse de a�k anlayı�ı bakımından insani a�kı anlatır. Devrin 

karga�a içindeki siyasetinden uzak kalabilen Mezâkî, 1676 yılının Ramazan ayında vefat 

etmi�tir. Cenazesi, Galata Mevlevîhânesi’ne gömülüdür. Divanı vardır.49

                                                
46 �pekten vd, age.,sf. 227. 
47 �pekten vd, age.,sf. 259. 
48 �pekten vd, age., sf. 266. 
49 Ahmet Mermer, Mezaki; Hayatı, Edebi Ki�ili�i ve Divan’ın Tenkitli Metni, AKM yayınları, Ankara1991. 
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Mustafa Safâyî: Kasımpa�a’da do�an �airin asıl adı Dervi� Mustafa’dır. �eyh Halil 

Fazıl tarafından yeti�tirilmi� ve Mevlevî olmu�tur. 1100/1688-89 tarihinde vefat eden �air, 

Kasımpa�a dergâhına gömülmü�tür.50  

Nâib Dede: Tezkirelerde “Nâib” mahlasıyla yalnızca bir �air mevcuttur. Ölüm tarihi 

1128/1715-16 olan bu �airin �stanbul’da do�du�u, asıl adının Mehmet olup babasının 

mesle�inden dolayı Müezzin-zâde adıyla tanındı�ı, ö�renim görüp mülâzım, müderris ve 

kadı oldu�u belirtilmi�tir.51 Ancak Mevlevî olup olmadı�ı belirtilmedi�i gibi Esrar 

Dede’nin Tezkire-i �u‘arâ-yı Mevlevîyye adlı eserinde de “Nâib” mahlaslı �aire 

rastlanmamı�tır. Bu nedenle mecmuada yer alan beyitin söz konusu �aire ait olup 

olmadı�ını bilemiyoruz. 

Nahîfî: Tezkirelerde “Nahîfî” mahlaslı 3 �air mevcuttur. Fakat hiçbiri Mevlevî 

de�ildir. Ayrıca Esrar Dede’nin Tezkire-i �u‘arâ-yı Mevlevîyye adlı eserinde de Nahîfî adlı 

bir �air yer almamaktadırlar. Mecmuada yer alan beyitin hangi Nahîfî’ye ait oldu�unu 

bilemedi�imizden tezkirelerde yer almı� bu üç �airi de tanıtmayı uygun görüyoruz.  

1) Isparta’da do�mu�tur. Asıl adı Mehmet’tir. Kınalı-zâde Ali Çelebi’den ö�renim 

görüp mülâzım ve kadı olmu�tur. 1018/1609 yılında �stanbul’da vefat etmi� ve 

Edirnekapı dı�ına gömülmü�tür. 

2) �stanbul’da do�mu�tur. Asıl adı Süleyman’dır. Ö�renimini bitirdikten sonra 

yeniçeri kaleminde katip olmu�tur. Damat Ali Pa�a’nın kaymakamlı�ı sırasında 

kalem efendisi olmu�tur. Divan’ı, Hilyetü’l Envâr”ı, üç dilde “Kaside-i Bürde 

Tahmisi” ve manzum mesnevi tercümesi gibi eserleri vardır. �iirleri â�ıkanedir. 

1151/1738-39 yılında vefat etmi�tir. 

3) Guyende Usta �ems adıyla tanınmı�tır. Arabistan, �ran ve Hindistan’ı gezip 

görmü�tür. Fatih Sultan Mehmet’in önünde güfte ve bestesi kendine ait �arkıları 

anında icra etmi�tir. Türkçe, Arapça ve Farsça �iirleri vardır.  

Nâyî: �stanbul’da do�an �airin, asıl adı Osman’dır. Mevlevî �eyhi oldu�u için Osman 

Dede ünvanıyla anılır. Gavsî Dede’nin damadı olan Nâyî onun ölümü üzerine Galata 

                                                
50 �pekten vd., age.,sf. 408 
51 �pekten vd, age., sf. 314. 
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Mevlevîhânesi’ne �eyh olmu�tur. Mûsikî ve hatta usta olan Nâyî’nin “Ravzatu’l-�caz” adlı 

Hz. Peygamber’in mucizelerini anlattı�ı bir kitabı vardır.52

Nazmî Dede: Saraybosna’da do�an �airin, asıl adı Hasan’dır. Mısır’da �eyhlik 

yapmı�tır. 1125/1713 tarihinde vefat etmi�tir.53

Nesîb Dede: Konya’da do�an �airin asıl adı Yusuf’tur. Ö�renim gördükten sonra 

�stanbul’a giderek büyük �eyhlere hizmet etmi�tir. Sonrasında seyahate çıkıp Kahire’ye 

gitmi� ve orada Mevlevî �eyhi Siyahî Dede’ye intisab etmi�tir. Nesîb Yusuf, Kıbrıslı 

Siyahî Mustafa Dede’nin hizmetinde Mesnevî okumu� ve ondan el alarak dervi� olmu�tur. 

Daha sonra Konya’ya yerle�erek Bostan Çelebi Efendi’nin hizmetinde mesnevîhanlık 

yapmı�tır. Bostan Çelebi Efendi onu sırasıyla ilk önce Ankara’ya (1104/1692), �am’a 

(1106/1694) ve daha sonra Mısır Mevlevîhânesi’ne �eyh tayin etmi�tir. Konya’da �eyh 

iken, Nesîb Yusuf Dede tarîkat hizmetine alınmı� ve belli bir olgunlu�a ula�tıktan sonra 

�stanbul’a tayin edilmi�tir. �stanbul’da Yenikapı Mevlevîhânesi’nde �eyh olan Pindarî 

Ahmed Dede’nin ölümü üzerine Yenikapı Mevlevîhânesi’ne �eyh olmu�tur. 

Mevlevîhânede üç sene kadar hizmet eden Nesîb Yusuf Dede, 1126/171445 yılında �eyh 

iken vefat etmi�tir. Cenazesi, görev yaptı�ı Yenikapı Mevlevîhânesi’nin haziresindedir. 

�iirlerinin güzelli�i bilinen Nesîb Dede’nin sanatla alâkası sadece �iir ve nesirden ibaret 

de�ildir Aynı zamanda iyi bir talik sanatkârıdır. Divanı ve Ri�te-i Cevahir adlı tercümesi 

vardır.54

Ne�atî Dede: Edirne’de do�du�u bilinen �airin do�um tarihi kesin olarak 

bilinmemektedir. Asıl adını Mûcib; Mustafa Çelebi, Sâkıb Dede; Süleyman, di�er 

kaynaklar ise Ahmet Çelebi olarak bildirirler. �lk mahlası Semendî olarak bilinir. 

Gençli�inde �eyhülislama bir kaside sunmu�, �eyhülislam da kendisinin yetenekli bir genç 

oldu�unu anlayınca: “Semendî at cambazı demektir, senin mahlasın Ne�atî olsun.” diyerek 

mahlasını de�i�tirmi�tir. Gelibolu Mevlevîhânesi �eyhi A�a-zâde �eyh Mehmet Dede’ye 

intisab etti�i bilinir. Edirne  Mevlevîhânesi’nde �eyhlik yapmı� ve burada ölmü�tür. Ölüm 

tarihi kaynaklarda 1085/1674, Asım’da 1089/1678-79 olarak geçer. 17. asır Divan �iirinin 
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54 Gürdal Semen, Nesîb Dede,Hayatı, Eserleri, Edebî Ki�ili�i ve Ri�te-i Cevâhir, (Yayınlanmamı� Yüksek 
Lisans Tezi), 2006, Celal Bayar Üni., Manisa. 
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ve Hint üslubunun önde gelen isimlerinden biri olan �airin �iirleri �uh ve akıcıdır. Divan’ı 

ve birçok eseri vardır.55

Nigâhî: Aydın’da do�mu�tur. Divan-ı Sultanî kâtipli�i yapmı� ve daha sonra 

Mevlevî olmu�tur. Dervi� Nigâhî olarak bilinen �air, 940/1534 yılında vefat etmi�tir. 

�iirleri güzeldir.56

Nûrî: Karahisar’da do�an �airin asıl adı Ahmet’tir. Konya’ya gidip Kara Halil 

Efendi’den ders almı�tır. Esrar Dede ile tanı�mı�tır. Dervi� Nûrî olarak anınan �air, 

1201/1786-87 vefat etmi�tir. �iirleri â�ıkâne ve ârifânedir.57

Pervâne: Konya’da do�mu�tur. �em‘î Dede ile �stanbul’a gelen �air, o tarihte 

�stanbul’da mevlevî tekkesi olmadı�ı için �eyh Vefâ dergâhına yerle�mi�tir. Dervi�

Pervâne olarak bilinen �air, 950/1543 vefat etmi�tir.58

Pirî: Asıl adı �sa olan �air, Dervi� Pirî sanıyla tanınmı�tır. Uzun süre Ba�datlı 

Ruhî’yle birlikte seyahat eden Pirî, 1051/1640-41 �am’da vefat etmi�tir. Re�kî Dede’ye 

yazdı�ı nazireleriyle tanınan �airin beyitleri “sehl-i mümteni”dir.59  

Râgıb: Mehmet Râgıb Pa�a 1110/1699 yılında �stanbul’da, Mehmet �evki 

Efendi’nin o�lu olarak dünyaya gelmi�tir. �iirlerinde kullandı�ı “Râgıb” mahlasından 

ötürü Mehmet Râgıb olarak tanınmı�tır. Otuz ya�larından itibaren devlet kademelerinde 

gösterdi�i idareci ki�ili�i ve ba�arılarından dolayı kendisine “Koca”lık vasfı verilmi� ve 

zamanla “Koca Râgıb Pa�a” olarak tanınmı�tır.  

XVIII.yüzyıl Osmanlı �airlerinden olup aynı zamanda sadrazam, diplomat, asker, 

bilim adamı, mûsikî�inas, hattat ve nasir olarak da tanınmaktadır. Onun devlet 

kademelerindeki ba�arılarının yanı sıra XVIII. yüzyıl dîvân edebiyatında “Hikemî” tarzın 

en büyük temsilcisi ve Klasik Türk Edebiyatındaki Fars tesirini sürdürme konumundaki 

�âir ki�ili�i asırlar sonra bile kendisinden söz edilmesine vesile olmu�tur. Sahip oldu�u 

münevver, ârif, mütevazı ve mütefekkir ki�ili�i ile döneminin kamuoyunda “Koca”lık 

                                                
55 �smail Ünver, Ne�ati, Kültür ve Turizm Bakanlı�ı Yay., Ankara 1986. ; Mahmut Kaplan, Ne�âtî Divanı, 
Akademi Kitabevi, �zmir 1996. 
56 �pekten vd., age, sf.338. 
57 �pekten vd., age, sf.350. 
58 �pekten vd., age, sf.357. 
59 �pekten vd., age, sf.358. 
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ünvânı ile anılan Râgıb Pa�a, �ahsiyetinin bu çizgilerini �iirine yansıtmı� ve didaktik �iirin 

açık örneklerini vermi� ve onun mısraları mâhallile�menin de etkisi ile kısa sürede vecize 

haline gelmi�tir. 

Ömrü a�ırı bir çalı�ma temposu içinde geçen Koca Râgıb Pa�a, Ramazan-24 

1176/Nisan–8 1763 tarihinde vefat etmi�tir. Koca Râgıb Pa�a’nın mezarı Lâleli’deki kendi 

adını ta�ıyan Koca Râgıb Pa�a kütüphanesinin hazîresindedir. Dîvân-ı Râgıb’ın yanında 

daha birçok eseri bulunan Pa�a’nın Divanında birtakım kaside, tahmis, ramazaniyye, rübaî, 

tarih(medhiyye) ve yüz yetmi� civarında gazel bulunmaktadır. Bu divanın Koca Râgıb 

Pa�a tarafından de�il de Müstakîm-zâde Süleyman Saâdeddin Efendi tarafından bir araya 

getirildi�ine ve H.1253/M.1837 yılında Mısır’da basıldı�ına kaynaklarca i�aret 

olunmu�tur.60

Receb Dede: Konya’da do�an �air, Çelebi Abdulhalim himayesinde yeti�ip Mevlevî 

olmu�tur. Dervi� Receb Tarîkati olarak bilinir. Konya Mevlevî Dergâhı’nda uzun süre 

hizmet eden Receb Dede 1100/1688-89 yılında vefat etmi�tir. Güzel yazısı olan �airin 

vaktini mesnevî yazarak geçirdi�i bilinir.61

Re�kî Ali Dede: �stanbul’da do�an �airin asıl adı Ali’dir. Kapudan Mustafa Pa�a’ya 

mühürdar olmu�tur. Bu görevde iken Konya’ya gidip Mevlevî olmu� 1103/1691-92 yılında 

Konya’da vefat etmi�tir.62  

Rûhî-i Ba�dadî: Ba�dat’ta do�an �airin asıl adı Osman olup Kanunî Sultan 

Süleyman döneminde Ba�dat beylerbeyi olan Ayaz Pa�a’nın kullarından birinin o�ludur. 

Abbas Pa�a'nın ayrılı�ından sonra ümitsizli�e dü�en Rûhî'nin, gençlik yıllarında Ba�dat 

eyâlet ordusunu te�kil eden topraklı sipahilerden biri oldu�u ve burada bir tımara tasarruf 

etti�i bilinmektedir. Ancak daha sonra devlet i�lerinde takdir görmeyerek, kendisini 

tasavvufa adamı�tır. Ba�dat'tan da ayrılan Ruhî, ömrünü çe�itli diyarlar gezerek geçirmi�

ve 1014/1605 yılında �am'da vefat etmi�tir. Riyâzi onu “mana ruhuna vasıl olmu�” bir �air 
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olarak tanımlar. �iirlerinde el de�memi� mazmunlar çoktur. Divanı vardır. Esrar Dede 

Mevlevî oldu�unu ve Galata, Konya gibi Mevlevî dergâhlarında bulundu�unu söyler.63  

Genç64’in tesbîtlerine göre, Esrâr Dede Rûhî-i Ba�dâdî’nin yoruma elveri�li olan 

davranı�larından hareketle onu Mevlevî göstermi�tir. Rûhî-i Ba�dâdî’nin gerek Ba�dat’ta, 

gerek �stanbul’da Galata Mevlevîhânesi’nde mevlevîlerin içinde bulunmu� olması; 

Konya’da Mevlânâ’nın türbesini ziyaret etmesi; herkesi dost bilmesi ve �eyh Gâlib’in, 

Cevrî’nin Mevlânâ hakkındaki �iirini, onun adına kaydetmesi Esrâr Dede’nin Rûhî’yi 

Mevlevî kabul edi�ine zemin hazırlamı�tır.  

Sabûhî: 17. yüzyılın önemli Mevlevî büyüklerinden olan Sabûhî Ahmed Dede, 

Tokatlı bir ulemâ ailesine mensuptur. Bazı kaynaklar onun �stanbullu oldu�u ve ulemanın 

torunlarından oldu�u bilgisi ile iktifa ederken di�er bir kısım kaynaklar Tokatlı oldu�unu 

bildirmektedir. Bir kısım kaynaklar ise babasının Tokatlı olup görevi sebebiyle �stanbul’a 

tayin edilmesinden sonra Sabûhî Ahmed Dede’nin �stanbul’da do�du�unu belirterek, bu iki 

rivayeti birle�tirmektedirler. Do�um tarihi hakkında kaynaklarda bir tarih 

bulunmamaktadır. Önce Bekta�i Kasım Dede’ye intisab etmi� daha sonra Konya’ya 

giderek Mevlevî tarîkatına girmi� ve Hamza Dede’ye intisab etmi�tir. Önce �am 

Mevlevîhânesi’ne daha sonra Yenikapı Mevlevîhânesi’ne �eyh olmu�tur. Sabûhî Ahmed 

Dede Türkçe, Arapça ve Farsçaya olan vukufiyeti, iyi bir e�itim görmü� olması ve Mevlevî 

terbiyesiyle yeti�mi� olması gibi vasıfları ile kuvvetli �airler yeti�tiren Mevlevî 

Edebiyatı’nın güzide �airlerindendir. 

Ölüm tarihi Beli� ve Asım’da 1057/1647, Mucib’de 1054/1644-45 olarak geçer. 

Sabûhî Ahmed Dede’nin naa�ı Yenikapı Mevlevîhânesi’nin hazîresine defnedilmi�tir. 

Farsça Dîvân, Bülbüliyye, Türkçe Dîvân, Sâkînâme ve �htiyârât-ı Sabûhî adlı eserleri 

vardır.65

Safâyî Dede: Sinop’ta do�an �air ö�renimi sırasında �skender Pa�a’ya ba�lanmı�tır. 

Pa�a’nın Galata’da veya Riyazî’nin belirtti�ine göre Atçılar’da yaptırdı�ı tekkeye �eyh 

olur. Gemicilik ve harita konularında geni� bilgisi oldu�undan döneminde bütün 

                                                
63 Abdulhekim Mustafa Rejio�lu, Rûhî-i Ba�dadî, Karda�lık, 1/4, A�ustos 1961, s. 36-37.; �smet 
Parmaksızo�lu, Türk Edebiyatında Iraklı �airlerden Ruhî, Karda�lık, 7/10, �ubat 1968, s. 17-18. 
64 Esrar Dede Tezkire-i �u’arâ-yı Mevlevîyye, (Haz. �lhan Genç ),AKM Yay., Ankara 2000. 
65 Abdulkadir Algül, Sabûhî Ahmed Dede, Hayatı, Eserleri Ve “�htiyârât-I Sabûhî” Adlı Eseri 1-100 Varak, 
(Yayınlanmamı� Yüksek Lisans Tezi), 2007, Atatürk Üniversitesi, Erzurum. 
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gemicilerin �eyhi sayılmı�tır. O dönemde tekkeler sanat erbabının sohbet yerleri 

oldu�undan Safayî’nin tekkesi de pek çok ki�inin u�rak yeri haline gelimi�tir. Esrar Dede, 

Safayî’yi Sultan Divanî’nin halifesi sayar. Adı geçen tekkenin de Galata Mevlev îhânesi 

oldu�unu belirtir. 940/1534 yılında vefatının üzerine tekke bahçesine gömülür. Sehî, �airin 

öldü�ünde 110 ya�ında öldü�ünü söyler.66

Sâfî: Asıl adı Ahmet’tir. Sultan Divanî’ye ba�lanıp Mevlevî olmu�tur. 939/1532 

tarihinde Mısır’da vefat etmi�tir.67

Sâhib Dede: Bursa’da do�an �airin asıl adı �smail olup Hacı Mehmet A�a-zâde 

sanıyla tanınmı�tır. Beli� ise lakabını Hammami-zâde olarak belirtmi�ir. Ölüm tarihi Esrar 

Dede’de 1140/1727-28, Râmiz’de 1149/1736-37 olarak geçer. Divanı vardır.68  

Sâhib Dede 2: Bursa’da do�an �airin asıl adı Salih’tir. Mevlevî tarîkatına mensuptur. 

Bursa Mevlevîhânesi’ne �eyh olmu�tur. 1131/1718-19 tarihinde vefat etmi�tir.69  

Sâlik Dede: �stanbul Kasımpa�a’da do�mu�tur. Asıl adı Halil olup Seyyit Dede 

Efendi’nin o�ludur. Mevlevî tarîkatına girdikten sonra  Kasımpa�a Mevlevîhânesi’ne �eyh 

olmu�tur. Seyyid Sâlik Dede olarak anılır. Ölümü Esrar Dede’de 1035/1625-26, Safayî’de 

1135/1722-23 olarak geçer.70  

Sâmî: Arpaemîni Osman Efendi’nin o�ludur. Babasının görevinden dolayı 

Arpaemîni-zâde olarak tanınan �stanbullu �airin do�um tarihi bilinmemektedir. Asıl adı 

Mustafa’dır. Kaynaklar Sâmî’nin kitâbet mesle�inde ilerleme kaydetti�inden, Karakız 

namıyla tanınan Hâce-zâde Mehmed Efendi’nin yanında sülüs ve nesih ö�rendi�inden, 

icâzet alarak özellikle ta‘lik ve �ikeste ta‘lik yazıda maharetiyle tanındı�ından söz 

etmektedir. 

 Vak’anüvisli�inden ziyade �airli�iyle tanınan Sâmî’nin bazı �iirlerinde mûsiki 

terimlerine yer vermesi, mûsiki makamları hakkında bir de mesnevî yazması hattatlı�ın 

yanı sıra mûsiki ile de u�ra�tı�ını göstermektedir. �iirlerinde yer alan tasavvufî özellikler 

ve “Mevlevî” redifli bir de gazel yazması Mevlevîli�e intisap etti�i dü�üncesini 
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do�urmaktadır. Sâmî, �iirde mazmun, nükte ve manayı ön plana alır, bunları �iirin özü 

olarak kabul eder, fakat lafzın önemini de tamamen dı�lamaz. Divanı, Tarihi ve muhtelif 

nesirleri olan Sâmî . 1146/1734 yılında �stanbul’da vefat etmi�tir. Mezarı Ali Pa�a-yı Cedîd 

Camii hazîresindedir.71

Samtî Dede: Konya’da do�mu�tur. Semaî, �ûrî, Günahî Dede’lerin hizmetinde 

yeti�erek Mevlevî olmu�tur. �lmî Dede ile �am’a giderek orada Ahmet Vefâyî ve Semâî-i 

Divanî’yi tanıma fırsatı bulmu�tur. 1040/1630-31 yılında �am’da vefat etmi�tir.72

Semâ‘î: Divânî’nin ikinci mahlasıdır. Abâ-pû�’un o�ludur. Fenâyî Dede tarafından 

yeti�tirlmi�tir. �ah �smail’e elçi olarak gönderilmi�tir. Devrinin ileri gelenlerinin saygısını 

kazanmı�; �skender Pa�a Kalekapısı’ndaki bahçesini Mevlevî tekkesi olarak kendisine 

vermi�tir. Bir süre sonra Konya’ya dönmü� ve 956/1529 yılında vefat etmi�tir.73

Servî: Burdur’da do�mu�tur. Önceleri kâtiplik yapan Servî, muid iken tasavvufa 

yönelmi� ve Mevlevî olmu�tur. Müderrislik yapmı�tır. �nce uzun boylu oldu�u için Servî 

mahlasını kullandı�ı bilinir.74

Seyyid Ali Dede: Asıl adı Ali’dir. Konya’da Ebubekir Efendi ve Mehmed 

(Muhammed) Emin Efendi �eyhli�inde mesnevîhân olmu�tur. Seyyid Ali Mesnevîhân 

olarak tanınır. 1189/1775-76 tarihinde vefat etmi�tir.75

Sıdkî: Esrar Dede’nin Tezkire-i �u‘arâ-yı Mevlevîyyesi’nde Dervi� Sıdkî ve Esîf 

Sıdkî Dede olmak üzere “Sıdkî” mahlaslı iki �air bulunmaktadır. Mecmuada Sıdkî 

mahlasıyla yazılmı� olan gazelin iki �airden birine ait olması kuvvet muhtemeldir. Fakat 

�iir tezkirede yer almadı�ı gibi bu �airlere ait bir çalı�mada elimizde olmadı�ı için gazelin 

hangi �aire ait oldu�unu maalesef bilemiyoruz. Esîf Sıdkî Dede hakkında daha evvel bilgi 

verdi�imiz için burada sadece mevlevî olan Dervi� Sıdkî hakkında bilgi vermek yerinde 

olacaktır. 

Dervi� Sıdkî, büyük Mevlevî �eyhlerinden biridir. 1050-1640-41 yılında Konya’da 

vefat emi�tir. 
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Sîne-çâk Dede: Elbasan’da do�an �airin asıl adı Osman’dır. Zeamet sahibi iken 

Abdulkerim Dede’ye ba�lanıp Mevlevî olmu�tur. Onun ölümü üzerine ise A�a-zâde 

Mehmet Dede’ye hizmet etmi�tir. Yaz-kı� ba�rı açık gezdi�inden Sîne-çâk sanıyla 

tanınmı�tır. 1055/1645 yılında Galata Mevlevîhânesi’nde ölmü�tür. Gül�en-i �rfan adlı 

Farsça bir eseri ardır.76

�efi‘î: Küfe’de do�an �airin asıl adı Mehmet’tir. Peygamber soyundandır. Mevlevî 

tarîkatına girmi�tir. Bundan dolayı Seyyit Dervi� Mehmet diye tanınmı�tır. Ölüm tarihini 

Safayî ve Esrar Dede 1082/1671-72, Beli� ise 1087/1676 olarak gösterir.77  

�ehîdî: Edirne’de do�an �airin asıl adı Hüseyin olup Ne�atî Dede hizmetinde 

yeti�mi�tir. 1082/1671-72 tarihinde vefat etmi�tir.78  

�eydâ: �stanbul’da do�an �airin asıl adı Abdurrahim’dir. Halvetiye tarîkatından 

birinin o�ludur. Mûsikî�inas oldu�undan mevlevîhânelere girip Galata �eyhi Selim 

Dede’den el almı�, ney talim etmi�tir. Yenikapı Mevlevîhânesi’nde kudümcüba�ı olan 

�eydâ’nın, Irak makamındaki âyini çok sevilmi�tir.79

�eyh Muhammed Teberdâr: Isparta’da do�mu�tur. Saray teberdarı olmu�tur. 

Gençli�inde Kartal Dede’ye hizmet ederek Mevlevî olmu�tur. Isparta’daki evini 

Mevlevîhâne yapmı�tır.80

�eyh Attâr: �eyh Attar mahlaslı bir �air Esrar Dede tezkiresinde mevcut de�ildir. 

Manisalı Birrî’nin “Attar” mahlasını kullandı�ını dü�ünerek baktı�ımız divanında 

mecmuada yer alan Farsça �iire rastlamadık. Bunun dı�ında bu �iirin, �ranlı me�hur �air ve 

mutasavvıf Ferîdüddin Attâr’a ait olabilece�ini dü�ünmekteyiz. Çünkü Mevlânâ bile 

Attâr’ı â�ıkların önderi saymaktadır ve tasavvuf yolunda onu büyük kendini küçük 

görmektedir. Bu durum Âttar’ın Mevlevî �airler arasındaki ehemmiyetini arttırmaktadır. 

Bu nedenle bu mecmuada Ferîdüddin Attâr’a ait bir �iire yer verilmesi kuvvetle 

muhtemeldir. 
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�ûrî: Bursa Yeni�ehirlidir. Hazret-i Sineçâk tarafından yeti�tirilmi�, Farsça okumu�

ve Mesnevi’yi ö�renmi�tir. Sineçak’ın ölümü üzerine tekkenin �eyhi olmu�tur. �am 

Mevlevîhânesi’nde ikamet etti�i dönemde Mezâkî, Dervi� Süleyman, Samtî Dede ve Ruhî-

i Ba�dadî gibi �airler mesnevî talimleri yaptırmı�tır. �ûrî-i Meczûb olarak tanınan �air, 

990/1579-80 yılında vefat etmi�tir.81

Tâbî: Karahisar’da do�an �airin asıl adı Ahmet’tir. Mevlevî tarîkatına girmi�, 

Mustafa Dede ve Seyyah Ebubekir Dede’nin halifesi olmu�tur. Yusuf-Sîneçâk’ın yanında 

yeti�en Tâbî, özellikle Vardar Yeniceli �airlere yazdı�ı nazireleriyle tanınır.82

Tâlibî: ��tip’te do�an �airin asıl adı Hasan’dır. Selânik Mevlevî �eyhi Vecdi Dede 

tarafından yeti�tirilmi�tir. Selânik ve Mısır’daki dergâhlarda �eyh olmu�tur. 1130/1717-18 

yılında vafat eden Tâlibî’nin, “�erh-i Muaddelat-ı Mesnevî” adlı eseri vardır.83

Üveysi: �stanbul’da do�mu�tur. Tahsilini burada yapmı�tır. Muhammed ‘Arzî 

Dede’nin sohbetlerine katılmı� ve onun hizmetinde talik ve rik‘a  hatlarında eserler 

meydana getirmi� ve uzun seyahatlere çıkıp e�itimler vermi�tir. Hac vazifesini yaptıktan 

sonra 1080/1669 yılında vefat etmi�tir.84

Vâsıf: �stanbul’da do�an �airin asıl adı Osman’dır. Bostancıba�ılıktan sadrazamlı�a 

yükselen Osman Vâsıf, Elbasanlı Arnavut Halil Pa�a'nın karde�inin torunudur. �stanbul'da 

do�du�u bilinmekle beraber do�um tarihi hakkında kesin bir kayıt yoktur. Ö�renim yılları 

ve ilk görevlerinden hareketle yakla�ık 1771'de dünyaya geldi�i tahmin edilmektedir. Türk 

kültür ve edebiyat tarihine birçok �air, hattat, musiki�inas ve edip kazandırmı� olan 

Enderun'dan yeti�ti�i bilinmektedir. E�itim ve ö�renim gördü�ü Enderun Saray 

Mektebi'nde yeti�ti�i için Enderunlu veya Enderûnî lakabıyla anılan Vâsıf III. Mustafa, I. 

Abdülhamid. III. Selim, IV. Mustafa ve II. Mahmud dönemlerinde ya�amı�tır. 

Kaynaklarda, Vâsıf'ın �stanbul'da Tophane semtinde bir evi bulundu�u ve bunun 

1823 yılında çıkan büyük Tophane yangınında tamamen yandı�ı belirtilmektedir. 1824 

yılında �stanbul'da vefat eden Vâsıf'ın mezarı Üsküdar Karacaahmet’tedir. Vâsıf'ın hacimli 

                                                
81 Esrar Dede, age., sf. 264. 
82 �pekten vd., age.,sf. 494. 
83 �pekten vd., age.,sf. 501. 
84 Esrar Dede, age., sf. 44. 
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bir divanının bulunması, onun çok fazla �iir söylemi� bir �air oldu�unu ortaya 

koymaktadır. Divan �iirinin daha çok �arkılarıyla tanınan son temsilcilerindendir.85

 Vecdî Beg: Debre’de do�an �air Sarayova’da Tevekkülî Dede olarak yeti�tirilmi�tir. 

Yeni�ehir Fener Mevlevîhânesini kurup orada mesnevî okutmu�tur. 1080/1669-70 yılında 

vefat etmi�tir.86  

Velî Dede: Esrar Dede’nin Tezkire-i �u’arâ-yı Mevlevîyye’sinde Velî Dede adlı bir 

�air yoktur. Tezkirelerde ise Velî mahlaslı bir �air vardır fakat o da Mevlevî de�ildir. Bu 

durumda mecmuada yer alan beyit ya Tezkirelerde yer alan Velî adlı �aire aittir yahut 

tezkirelerde yer almamı� olan Velî adlı ba�ka bir �aire aittir.Velî adlı bir �airle ilgili 

herhangi bir çalı�ma yapılmadı�ı için biz bu beyitin kime ati oldu�unu maalesef 

bilemiyoruz. 

Yahya Efendi: Karahisar’da do�mu�tur. �eyh Osman Efendi’nin o�ludur. 

1181/1767-68 tarihinde vefat etmi�tir.87  

Yâver: 1179/1765-66 yılında do�an Yâver’in asıl adı Hasan’dır. Enderun’da e�itim 

görmü�tür. Trabzon’da dünyaya geldi�i, �stanbul’a gelip bir müddet Divan-ı Hümayun 

kalemine devam ederek bazı vezirlerin divan kitabeti memuriyetiyle bazı yerlerin tahrirat 

kitabeti hizmetini gördükten sonra rütbe-i hâcegânîyi kazanarak yine tahrirat kitabeti 

hizmetiyle Yanya’ya gitti�i ve orada vefat etti�i bilinmektedir.88  

Yâver, Mevlevîlik tarîkatına gönülden ba�lıdır ve bu tarîkatın kurallarına uygun bir 

hayat sürmü�tür. Bu ba�lılık �airin �iirlerini etkiledi�i gibi �airli�inin kabul edilmesinde ve 

bulundu�u çevrelerde itibar kazanmasında da önemli rol oynamı�tır. Akıcı yalın ve â�ıkane 

bir �iir dili olan Yâver, kendine özgü, yeni mazmunlar bulma yolunu benimsemi� bir 

�airdir.89

                                                
85 Haluk �pekten, Enderunlu Vasıf, Kültür Bakanlı�ı yay., Ankara 1999.
86 �pekten vd.,age.,sf.524. 
87 �pekten vd.,age.,sf. 534. 
88 Yasemin Okutan, Divan-ı Yaver,( Yayınlanmamı� Yüksek Lisans Tezi), 2009, KATÜ, Trabzon. 
89 Bayar, Bilal, Yâver Hayatı-Edebi-Ki�ili�i ve Divanı, (Yayınlanmamı� Yüksek Lisans Tezi), 2010, Mu�la 
Üniversitesi, Mu�la 
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Yûsuf: Konya’da do�mu�tur. Bostan Efendi ve Galata Mevlevîhânesi �eyhi Âdem 

Dede tarafından yeti�tirilmi�tir. Mûsikîdeki yetene�inden dolayı IV. Murad’ın meclisine 

katılan Yûsuf saraydan ayrılmak isteyince kendisine ulufe ba�lanmı�tır. Be�ikta� Mevlevî 

�eyhi Hasan Dede’ye damat olmu� ve Hasan Dede’nin ölümünden sonra onun makamına 

geçmi�tir. Mesnevî’ye 120 bin beyitlik naziresi ve “Ravzatu’n-Nur” adlı Farsça 10 bin 

beyitlik eseri vardır.  1080/1669-70 yılında vefat etmi�tir.90

Za‘fî: Asıl adı Ali’dir. Gerek manevi karakterine gerekse fiziki yapısına uygunlu�u 

dolayısıyla “Za‘fî” mahlasını seçmi�tir. Za’fî’nin do�um tarihi yıl olarak belli de�ilse de, 

onun 1500’lü yıllarda II. Bayezid döneminde do�du�u bilinmektedir. Za’fî’nin medrese 

e�itiminden geçti�ini, bir süre de ilim tedrîsâtı ile u�ra�tı�ını, ancak daha sonra bir meslek 

olarak bu ilim tedrîsâtından ferâgat etti�i bilinir. Za’fî, �brâhîm-i Gül�enî’nin kurdu�u 

Gül�eniyye tarîkatına mensuptur. Gerek dîvânında Mevlânâ’ya ve onun Mesnevî’sine 

atıflarda bulunması, gerekse bazı Mevlevî tekkelerinde birçok Mevlevî �ahsiyet ile 

görü�mü� olması, Za’fî’nin Mevlevîyye tarîkatı ile ciddî ili�kiler kurdu�unu 

göstermektedir. Bu durum Esar Dede’nin Za’fî’yi Mevlevî bir �air kabul etmesine yol 

açmı�tır. 

Za’fî mutasavvıf bir �âirdir, Arapça, Farsça ve Türkçe’nin iki lehçesi (Ça�atayca ve 

O�uzca) ile mülemmalar yazan kudretli bir �âirdir. �âirin dikkat çeken bir yönü de, birçok 

�ehrengîz yazmı� olmasıdır. Yine XVI. yüzyılda dîvân edebiyâtı için yepyeni bir çı�ır olan 

denizcilik alanında �iir yazan �âirlerden biri Za’fî olmu�tur. 974-978/1566-1570 yılları 

arasında vefat eden Za’fî’nin Türkçe Dîvânı, Farsça Dîvânçesi, Hurûfîli�e �li�kin �simsiz 

Bir Risâlesi, Tâc Hakkında Risâle-i Mahsûsa adlı eserleri vardır.91

Zeyneüddin Efendi: Kütahya’da do�mu�tur. Muzaferüddin Efendi’nin o�ludur. 

Önce Sultan Celâl Argun’dan sonra Burhaneddin �lyas Efendi’den ö�renim görmü�tür. 

Mevlevîli�e intisab eden ârif bir �airdir. 800/1389 yılında vefat etni�tir.92  

                                                
90 �pekten vd., age., sf. 537. 
91 Abdurrahman Adak, Za’fî-i Gül�enî Hayatı, Eserleri, Edebî �ahsiyeti ve Dîvânının �ncelenmesi, 
(Yayınlanmamı� Doktora Tezi), 2006, Ankara Üniversitesi, Ankara. 
92 �pekten vd., age., sf.549. 
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Zihnî-i Necef-zâde: Ba�dat’ta do�mu�tur. Asıl adı Abdulkadir olup Necef-zâde 

sanıyla tanınmı�tır. �skender Pa�a o�lu Ahmet Pa�a ile �stanbul’a gelmi� ve Gazi Giray 

Han tarafından bazı görevlere tayin edilmi�tir. Esrar Dede, bir süre Konya’da kaldı�ını 

Ba�dat’a dönüp orada öldü�ünü söyler. Ölüm tarihi Esrar Dede’de 1000/1591-92, Faizî’de 

1023/1614’tür. Türkçe, Farsça �iirleri, Riyazî’ye göre “Yusuf u Züleyha”sı vardır. Güzel 

yazısıyla ve mûsikîdeki maharetiyle de tanınmı�tır.93

                                                
93 �pekten vd, age.,sf. 205. 
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II. BÖLÜM 

 MET�N

1.1. ESER� YEN� HARFLERE AKTARMADA �ZLENEN YÖNTEM 

- Mecmû‘a-i E�‘âr-ı Mevlevîyân’ın transkripsiyonlu metninin olu�turulması 

safhasında, metinde tahrip olmu� okunamayan hiçbir yer yoktur. 

- Eserde farklı yüzyıllarda ya�amı� �airler oldu�u için yazımda birlik olması 

amacıyla Eski Anadolu Türkçesi fonetik özelliklerine uyulmu�tur. 

- Metin olu�turulurken, mecmuada ismi geçen �airlerin, varsa divanları ya da 

üzerinde çalı�ılan tezler bulunmaya çalı�ılmı� ve mecmuadaki �ekilleriyle 

kar�ıla�tırılmı�tır. Böylece do�ru metne ula�ılmak amaçlanmı�, sözcük, mısra, beyit, 

farklılıkları varsa bu farklılıklar dipnotta gösterilmi�tir. 

- Metni tamir ederken yaptı�ımız eklemelerde metinde olmayan sözcük yahut ekleri  

[  ] i�aretiyle gösterilmi�tir 

Çalı�mamızın metin bölümünde eserin transkripsiyonlu metni verilmi�tir. Metin 

olu�turulurken �u hususlara dikkat edilmi�tir: 

- Metnin olu�turulmasında Ankara Milli Kütüphanesi’ndeki yazma nüsha esas 

alınmı�tır. 

- Metin kısmında ve inceleme kısmındaki örnek ibarelerde Klasik edebiyatımızdaki 

bilimsel transkripsiyon sistemine ba�lı kalınmı�tır. 
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- Arapça ve Farsça kelime ve kelime gruplarının imlasında, �smail Ünver’in “Çeviri 

Yazıda Yazım Birli�i Üzerine Öneriler”94 adlı makalesi esas alınmı�tır. 

- Metinde varak numaraları [1b] �eklinde, beyit numaraları ise 1. seklinde verilmi�tir. 

-  Metin içerisindeki Farsça ve Arapça ibarelerin de transkripsiyonu yapılmı�tır.  

- Metindeki ayetler ve Farsça beyitlerin tercümesi dipnotta verilmi�, ayetlerin 

meallerinde Türkiye Diyanet Vakfı’nın “Kur’an-ı Kerim ve Açıklamalı Meali”95

kullanılmı�tır. 

- Sadece özel isimlerin ba� harfleri büyük harfle, di�erleri küçük harfle yazılmı�tır. 

- Metin içerisinde ba�ka yerden alıntılanmı� beyitler, mısralar, ayetler, özlü söz ve 

atasözleri tırnak i�areti içerisinde verilmi� ve Arapça yahut Farsça yazılmı� olan kısımların 

anlamları dipnotlarda belirtilmi�tir. 

                                                
94 �smail Ünver, Çeviri Yazıda Yazım Birli�i Üzerine Öneriler, Türkoloji Dergisi, 2.C,Ankara 1993, sf.51-89. 
95 Kur’an-ı Kerim ve Açıklamalı Meali, ( Haz. Hayrettin Karaman, Ali Özbek, �brahim Kafi Dönmez, 
Mustafa Ça�rıcı, Sadrettin Gümü�, Ali Turgut), Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 1997. 
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1.2. TRANSKR�PS�YON ��ARETLER�

Sesliler: 

a) Kısa  ��������: a, e, ı, i, u, ü  �: a, e ��������: ı, i      ������������,��������: u, ü, o, ö 
�

���Uzun  ��������, ��������: ������������ ���� �����D��D��D��D��������� ���� �����D��D��D��D�EEEE����
����
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Farsça sözcüklerde bulunan “vâv-ı ma‘dûle”, “ ˇ ” i�areti ile gösterilmi�tir. 
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1.3.�A�RLER �NDEKS�

�airler Sayfa No: �airler Sayfa No: 

Âdem Dede 
85 

Nâyi 
61 

Âdil Dede Efendi 
102 

Nazmî Dede 
106 

Âgâh 
109 

Nesîb Dede 
48, 105 

Ahmed Âgâh 
112, 134 

Ne�âtî Dede 
103 

Ahmed Â�ık Dede 
86 

Nigâhî 
107 

A.Kemâl Dede 
104 

Nûrî 
115 

Âkif 
79 

Pervâne 
90 

Avni Beg 
105 

Pîrî 
88 

Ay�î Dede 
102 

Râgıb 
112 

Bâkî 
79, 113 

Receb Dede 
94 

Belig 
113, 114 

Re�kî Dede 
92 

Birrî 
47, 61, 76, 90 

Rûhî 
57 

Cünunî 
55 

Sabûhî 
67 

Çelebi Efendi 
93 

Safayî Dede 
98 

Dâni�î 
63 

Safî Dede 
74, 99 

De�tî 
92 

Sâhib Dede 
75 

Emîr Dede 
99 

Sâhib Dede 2 
97, 99 

Enisî Receb Dede 
86 

Sâlik Dede 
56 

Enisî Mustafa Dede 
87 

Sâmî 
44 

Es’ad 
112 

Samtî Dede 
101 

Esîf 
87 

Semâ’î 
74 
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�airler Sayfa No: �airler Sayfa No: 

Esrar Dede 
43,49,52,63,64,65,7
7,78,80,83,114,117,
120,135 

Servî 98 

Fasîh Dede 
59, 103, 115 

Seyyid Ali Dede 
95 

Fatih 
116 

Sıdkî 
56 

Fennî Dede Efendi 
101 

Sine-çâk Dede 
92 

Gâlib Dede 
95, 102, 111 

�efî’i 
98 

Gavsî Dede 
48, 57 

�ehidî 
66 

Hâletî 
91 

�eydâ 
96 

Hâlis 
59 

�eyh Atar 
108 

Handî Dede 
93 

�eyh Teberdâr 
104 

Hasan Semaî  
96 

�ûri 
96 

Hasan Zihnî Dede 
92 

Tabi 
61 

Heyatî Rahmetullah 
90 

Tâlibî 
58 

Hicâzî 
54 

Üveysî 
87 

Hüdayî 
46 

Vâsıf 
85, 88, 89,109 

�lmî 
60 

Vecdi Beg 
94 

Lâlî Dede 
105 

Velî Dede 
91 

Lisânî 
106 

Yahyâ 
55, 116 

Mezâkî 
45 

Yâver 
111 

Mustafa Safâyî  
100 

Yusuf Dede 
107 

Nâib Dede 
88 

Za‘fî 
73 

Nahîfî 
112 

Zeyneüddin Efendi 
93 

Zihnî 
94 
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1.4. MECMÛ‘A-� E�‘ÂR-I MEVLEVÎYÂN’IN ÇEV�R�YAZI 

HARFLER�YLE LAT�N ALFABES�NE AKTARIMI 
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&��&��&��&��
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96 Divanda bu tamlama: “sûz-i a�k” �eklindedir. Fatma Sabiha Kutlar, Arpaemîni-zâde Mustafa Sâmî, Dîvân, 
Ankara 2004, sf.383. 
97Divanda “!�����������^�6������������������6	��T�7�	���J����TJ���T�V/VT
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98 Divanda “������^�6������������������6	��T Ahmet Mermer, Mezâkî: hayatı, edebî ki�ili�i ve Divanının 
tenkidli metn, Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk Kültür Merkezi, Ankara 1994,���T�W.+T
99 Tezkirede “reh-ber-i” tamalamsı kullanılmı�tır. Esrar Dede Tezkire-i �u‘arâ-yı Mevlevîyye, (haz. �lhan 
Genç), Atatürk Kültür Merkezi Yayınları. Ankara 2000, sf.478. 
100 Divanda 3. ve 4. beyitler birbiriyle yer de�i�tirmi�tir. Mermer, age., 421. 
101 Divanda “'avâmü'n-nâs” �eklinde tamlama yapılmı�tır. sf. 421. 
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102 Bu gazel Birrî’nin Divanı ve Bülbüliyye’sinde yer almamaktadır. 
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103 Divanda 3. ve 4. beyitler yer de�i�tirmi�tir. Ahmet Selahattin Hidayetoglu, Nesîb Dede, Hayatı, Eserleri 
ve Dîvanı’nın Tenkitli Metni, (Yayınlanmamı� Doktora Tezi), 1996, Selçuk Üniversitesi, Konya, sf.369. 
104 Mevlânâ’nın Mesnevîsi’nin ilk sözü: “Dinle” 
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105 Divanda bu mısra: “@����������
��_���i ?�������	�!�����
��	�L� ���^�6����������T�Osman Horata, Esrar 
Dede, Hayatı, Eserler, �iir Dünyası ve Divanı, Kültür Bakanlı�ı Yayınları, Ankara 1998, sf. 561. 
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Hüseynî âyininde okunan bu mısralar Mevlânâ’nın bir rubaîsinden alınmı�tır. “Ah a�ktan ve a�kın 
hallerinden! Gönlümü hararetiyle yaktı yandırdı.”�
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107 Ey gönül ölümsüz mutluluk â�ıklıktır 
Ki e�er biri a�ıklı�ı terk ederse bu �akîliktir 
Â�ıklık yüzünden iyi adlılık öldü deme 
Hangi iyi ad â�ıklıktan iyi olabilir 
Sen kendi maslahatın için bir i� yapıyorsun 
Hakka kulluk adına bu sadıklık olmaz 
Â�ıklardan ba�kası sevgili dı�ındakilerden sakınmazlar 
Öyleyse a�k beslemeyen takvalı olamaz 
A�k kadehinden Elest sarho�u olan Hicâzî 
Bizim için henüz can da bir,ne�e bakîdir 
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108 Bu sözcük tezkirede “dild�r” olarak kullanılmı�tır. Esrar Dede, age., sf.534. 
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+a\
�çki güzel endamlı bir kızdır 

      Onun a�ı�ı hiç amacına ula�amaz 
      Kafirler onu zelil kıldılar 
      Onun saygınlı�ı �slam içindedir 
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121 Tezkirede bu sözcük yerine “ger” sözcü�ü kullanılmı�tır. Esrar Dede, age., sf. 274. 
122 Tezkirede bu sözcük yerine “L������^�sözcü�ü kullanılmı�tır. Esrar Dede, age., sf. 274. 
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123 Divanda”ara yirde” sözcükleri yerine “arada bir” sözcükleri kullanılmı�tır. Abdurrahman Adak, Za’fî-i 
Gül�enî Hayatı, Eserleri, Edebî �ahsiyeti ve Dîvânının �ncelenmesi, (Yayınlanmamı� Doktora Tezi), 2006, 
Ankara Üniversitesi, Ankara, sf. 127. 
124 Bu mısra divanda, “7������������S������5"
� ���?�
�� ��]������^�6����������T���T�VVWT
125 Divanda bu sözcük yerine “kendin” sözcü�ü kullanılmı�tır. sf. 219. 
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126 Divanda bu sözcük yerine “derman” sözcü�ü kullanılmı�tır. 
127 � (�) ile yazılan bu sözcük imlası gere�i 	 (k) ile yazılmalıdır. Tezkirede imlaya uygun yazılmı�tır. Sf. 
170. 
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128 Bu sözcük tezkirede ve divanda “�������(^�6������������������6	��T�'�����&���J����TJ���T++aT
129 Bu sözcük tezkirede “�;�����^�6������������������6	��T�'�����&���J����TJ���T++aT
130 Bu mısra Birrî Divanı’nda yer almamaktadır. 
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131 Bu mısra divanda yer almamaktadır. 
132 Bu sözcük divanda “dinürse” �eklinde kullanılmı�tır. 
133 Bu sözcük divanda “nagmemüz” �eklinde kullanılmı�tır. 
134 Bu sözcük divanda “yine” �eklinde kullanılmı�tır. 



77

������������������������Q.+�RQ.+�RQ.+�RQ.+�R����

VYVYVYVY����

����

��S���	;����S���	;����S���	;����S��;���S���	;����S���	;����S���	;����S��;���S���	;����S���	;����S���	;����S��;���S���	;����S���	;����S���	;����S��;�����

�

+T %�6?�
���
��S�6 ���S�������
�E6�!��� ��������

�����
�����
��������
�6�;��E6�!��� �������

�

.T U!�
��
�!���;��������;������
���� E�
������
��-���

<! �"��������	
�����E
���������
�E6�!��� ��������

�

VT U�������6��
����������������$��N��	�����

0�S��
����
����������E�
GE6�!��� �������

�

WT 0��S��!����"�
��P���(����6��S����G�������!��

8�����	�6�!�����(���6�?��
GE6�!��� �������

�

YT &��������������$���
������������
����!�������

A;�	
�E�
��$���
���������������E6�!��� �������

�

ZT X�������	����P����������
�������!��G�

8
��$������-��
�����
����;�E6�!��� �������

�

[T �������LE��	�����������
��m�$���;?	
	� ��^+VY������

8�������������
��������
�� E6�!��� �������

�

/T &�6	
�������������P�����!������
���������������

0��
��P����������
��-����I;��-;�E6�!��� ��������

�

\T %�6?�
��S�6 ���������+VZ�$��N���;G���P��������

#�-���
���P������G�������
�E6�!��� �������

                                                
135 “Biz insanı en güzel �ekilde yarattık.” Kur�n-ı Kerim,T�n Suresi, ayet: 4. 
136 Bu sözcük Divan’da “dilinden” �eklinde kullanılmı�tır.Horata, age., sf. 449. 
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145 Bu beyit Birrî’nin Divanı’nda ve Bülbüliyye’sinde yer almamaktadır. 
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147 Tezkirede, “dürer” kelimesi kullanılmı�tır. Esrar Dede, age., sf.202. 
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150 Bu mısra divanda, m&��� �	��� ��6�
����� !���� �������” �eklindedir. Mustafa Çıpan, Fasîh Ahmed Dede-
Hayatı-Edebi Ki�ili�i-Eserleri ve Divanı’nın Tenkdli Metni, 2 Cilt, (Yayınlanmamı� Doktora Tezi), 1991, 
Selçuk Üniversitesi, Konya, sf.370. 

151
Gel huyunu de�i�tir çünkü sonunda büyük küçük herkesin sureti,canı bir avuç topra�a ve kefene dönü�ür. 

Git bu ba�ındaki gözü kapat, sureti aç da böylece her �eyin iyisini ve kötüsünün aslını açıkça göresin.�
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152 Ri�te-i Cevahir’de, “mü�g” sözcü�ü kullanılmı�tır. Gürdal Semen, Nesîb Dede, Hayatı, Eserleri, Edebî 
Ki�ili�i ve Ri�te-i Cevâhir, (Yayınlanmamı� Yüksek Lisans Tezi), 2006, Celal Bayar Üni., Manisa, sf.94. 
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154 “Ke�ke ben toprak olsaydım.” Kur’an-ı Kerim, Nebe Suresi, Ayet:40. 
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beyiti gelmektedir. Atik, agm., sf.381. 
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126

�

[aT 2����
���;��
������S�!��������6	
��S�6� ���

U�� �!��G��E�
������S���������6	
��S�6� ���

�

[+T B����������S�6 
��#�����������$����	���;��

��������;�	�P�� 
�������!��G�-����	���;��

�

[.T c�?��
���������������"�S�6��
��6����������

8�?�
S�-������������;��$���;������������

�

[VT h����#���������S�6� ����!��$���������

_�� �����#����?������S����������H��������

�

[WT :����	�� ���������;G������E6�
�������������

'�����6�	��	�
����-�����E����
���������

�

[YT :��?���;G�!����-�������$LE�
���E������	����

3;�����;G�������"�������6������;�����
��S������

�

[ZT e��������
���	�!����������-����������
�������

b�� 
�������
���6����
�������!��G����
	���
G��

�

[[T h����������-����;��!����-��������� ���U����

AE6���E6�����	
���;�	�P�� ���"����
���������

�

[/T 2E$
��*$����"�
��L��������!���"�
�����
��6;(�

����
�����������P�������!��6����
���
P�6�(�

�

[\T &���
��X���������6
��G��������������;�-���

#�-���������]��������������
������
��S*��

�
/aT ����
������
��SX���������S����;?�
������!����

����
������;?��S����������S����;?�
������!����



127

/+T S*6 ����!����-���;(���������	
����"������G�

S*6 �������!����������������������S�-�G�

�

/.T S*6 ���������;�-���;�������;��� ��;������

S*6 ����P������;-E��(��H����! �*�����S����

�

/VT S*6 �!�������
	�� ������;��-��?�
�E6
����P����

%�6?�
���L�����������;���	����������������

�

/WT S*6 ��������
���������������;������-�������

%�6?�
��N�	�(���������������������-�������

�

Q.\�RQ.\�RQ.\�RQ.\�R����

�

/YT S*6 �!�����-���;��������
-������������;��

����������$�EN������������	
����������;��

�

/ZT S*6 �!����-���S;?�������
���H��
���;-E��

:��S���;���� �����(����;		�$����E�������E�+[V�

�

/[T S*6 �����
����6
�����
��6���������S������

������G�����;�����������������
��X�����

�

//T S*6 ���?)
)�	�S�������;�����P����-�E�����

_E��	�����������;�����@������;�����#��LE�?����

�

/\T *������(�� I��'����?��������;���
������	�

A�"���;�����
�����������
����;��
G��
�����	�

�

\aT 8������!���� �����E������	���;G+[W�������������

S* �������P������G��6��	�
�E��?�����������

                                                
173 Mesnevide bu mısra, “:��S����;���� ������(����;		�$����E�������E�^�6����������T�Atik, agm., sf.386. 
174 Mesnevide, “eyleyüp” �eklinde kullanılmı�tır. Atik, agm., sf.387. 



128

\+T g��������](�;�������
�����
�����
�����
������

g���P���;��������;�	��-��?���������6?�
����

�

\.T X��������S�6 
������������������
�����

'����;(��$���;������
����	���������
�����

�

\VT '���](;�������$6��
��P��P�
���S�6 
����	��
����

'����;(�'����?���������;(�������
G���;�����

�

\WT A���E�
��-����	� �G�"��-�
��6�� ���S�6 
��G���

2E�
��S� ��������
��������������I���I���

�

\YT &;��;��;��;���	�������;"��]�	��;G�S���������

SX6� ����$	�-������"������+[Y������������

�

\ZT '����-��#���E�
���� 
�E���L����
�����	���S�6 �

'����-�� ����(����������������	����	���S�6 �

�

\[T '����������S�-�"�'���	�����:����E�����

'�����(����������I���I���!�������E�����

�

\/T '����-��	����������P���������������
��S�6 �

U�����
��S� ����;	;�������L�����������
��S�6 �

�

\\T S*6 ����S���������P��P�������E6���������

UE�
��S�66� ���]�;G������
���G;�
-E6���������

�

+aaT�@�	���������E�
��$�������������P������S�������

��8���������6�";������";��������P������S������

�

+a+T�S*6 �!��������!�!�������������	��
G����	�

��S*6 ��	��������	
��	����
���G��P�����
G����	�

                                                
175 Mesnevide, “abdan” sözcü�ü kullanılmı�tır. Atik, agm., sf.387. 



129

�

+a.T�S*6 ��	���*$���
��#��	������S6E 
��U����

���7���;�����������������������	��2���;?�
�����

�

+aVT�S*6 �!��-������;�����������	����
���	����

���E�
��-����	������
�����������(����
���	����

�

+aWT�U������
��S�6� ���	�6����G���6������6��

��o�������������
��������������6������6��

�

+aYT�b��"�������E6�!�������(�!(����"��������

��b�� �
�������
����E��!�������
��L��
G������

�
QVa�RQVa�RQVa�RQVa�R����

�

+aZT�e�P����
����!����������"���$��!�����;��
��-�����

��<���
�����	;�����;6�������E������+[Z���
�����

�

+a[T�U���
��-����C���;����?�(� �������
����	�����

������6��������G����
����
	����
����	�����

�

+a/T������
�����
G����
�����
G�����;����"����P��

������������������������	������P�����P��

�

+a\T�SX6� ����������;G�����;�������(���"������

��_!(���S�6� �����]�;G����
������"��P�"������

�

++aT�'����;G��E"����;��"���������"�����P�����"���

��������7�����$;��;���������������;�����	�;�����
����

�

�+++T�`E	���;����?�	��6�S�6� �!��G�$����	
����

��������������S*6 ������G6���G�������?�	
��$�6�
����
-����

                                                
176 #��������J�m�����������^�6������������������6	��T�Atik, agm., sf.388. 



130

�

�������++.T�S*6 
����  �(�S�6� ����  �����S�6 �(�S�6� ��

������� ���@�� �!�����"����������������?� ��������$� ��

�

�������++VT�0���
����$��	
	��
�������
���;�����	�;��!��

���������������1���;��������;�����
������E�����	�;��!��

�

�������++WT�m7;�	;����"^+[[�����������������������;�	����

���������������m3
��?�����^+[/����"������6������������;�	����

�

�������++YT�S*6� �(���
�����E����E�
��*����?�������;��

���������������S*6 
��S�6� ��������G��E�
��#�$�����?�������;��

�

�����++ZT��� �:����
��*$���?���]��������������S������

�����������������
��S�6 �������;��	����P����
��X�����

�

�����++[T�'��������"���!�������	����m�����?����^����

�������������%! ����(����"���G��
����?����]������������

�

�����++/T�*�-� �!�������! ����(�	������;�����?�����G�

�������������g�������������������	�$  ���$��������G�

�

�����++\T������
��S���
�����;���*$���
��#��	��?����

�������������%! ����(����������� ���U�����
��������?���+[\�

�

� �

������+.aT�%E�
��*������! ��
��U�����?���!�������
 �����

��������������#���
��N���;?6
6����!�����
��� ����������������

�

+.+T�0���
��e���"����!������! ��
���	�6
��6���

��c�������������)�������`E�
��	�-���������6���
                                                
177 “Ben bir gizli hazineydim.” Hadis-i Kudsi. 
178 “Benim Allah ile öyle anım olur ki.” Hadis-i Kudsi. 
179 Bu beyitte mısralar yer de�i�tirmi�tir. Atik, agm., sf.389. 



131

�

+..T�#��-
����������L���
���0���
��e���"��	���-E6�

��<���
��I�������#������E6���;G�!�������E6�

�

+.VT�0��������������S�N��������������#������

��3�����N���$�����L�P��"�!�����E"
����S����

�

+.WT�&���I;������N��
���
��-����
��e���"�!����

��'6�;�;(����� ������������
����	�6
�"�!����

�

+.YT�X�����
������;������
��6�����I;�����;���

��:���
��G���+/a����
��
�������6�
���	�6
�"�!����

�

QVa�RQVa�RQVa�RQVa�R����

�

+.ZT�S*6 �������
	�
 �����!���! ��
������
��S*��

�������	
��U;����?����������������	
��:���

�

+.[T�%! ���	�����!��������)�	
��S*��N�����!����

��U�����?�(���S�����0���;?�
��?����������!����

�

+./T�0����	�����!�������
	�
G�������
��S�6 ����

��j�	
��G����6�S��
G�6
��������
��S�6 ����

�

+.\T�S*6 �	�����!����#�������:����;?�
���I� ���

��g����S�����������(�������	�;���S����I� ���

�

+VaT�S*6 �#������?�����"����!���P��I;��S�6 ����

��_���������!��S�6 ����N����!���P��I;��S�6 ����

�

+V+T�B���������������(�	��������]�����G	����

��_!(���S�6 ������;�L�����S������L��
��-����

                                                
180 #��������J�mB���^��]"-;p;�����������6	��T�Atik, agm., sf.390. 



132

�

+V.T�`���
������
G�������;��!��U;������?;(����S�6 �

���;����;(�G�����!����#�L����8�P������&���6 �

�

+VVT�S*6 �(�!���������;����	�S��������	��X�����

��8�����S�6 ��S�6 ���;G���������������S������

�

+VWT�&���
��S�6 ���E6��������������!�����
G����;��

��:;����S�6 ���������(������;�������������;���

�

+VYT�����	
��"�������(�$�������S������6�������

��S*6 ���(��6��	����;�����
������2E����S*-����

�

+VZT�#;�	���
������"��
��S�66� ����!���������

��X��	��
������
��#!���?����;6�����������
������

�

+V[T�B����;�E��(��;�	�-������������
��G�
��S�6 �

�����
�;����
��P�����;��L�$��
�;���
��G�
��S�6 �

�

+V/T�C�
�����	������!��������������	� ���S�6 �

��8�?�
��S���-���
������������!����	�����S�6 �

�

+V\T��E������(�$������!�����������
����?��	���

��'�������(� E	
��-�����������
��L!$��	��

�

+WaT�#;���	
��2E�?�����LEL�����S�H
��� �����;��

��X��;������������;��;(�6�����$;��
�� ����;��

�

+W+T�X��;����������������
��"�����	��������"�

��:;����!������������������?���	�S���
������"�

�

+W.T�g������"���(�S����;(������
��#!����-�������

�������2��
��	�$��;(��;	;��!��)�	����������������



133

�

+WVT���������X�
��#������?���������;�	�����

��U�6������������
��_��� ?�������$;��
��������

�

+WWT�S*6 
��#������?�����	����](�;�;����2���-;���

�� ��*�-� �!����"�����(���;�����;�S� ���������(��

�

����������������������������QV+�RQV+�RQV+�RQV+�R����

+Y++Y++Y++Y+����

����

3�3�3�3�



���������������� ����'� ����'� ����'� ����'�



@� ���@� ���@� ���@� �������

����

���SE�;�����S�;�����S�;���SE�;����SE�;�����S�;�����S�;���SE�;����SE�;�����S�;�����S�;���SE�;����SE�;�����S�;�����S�;���SE�;���

�

+T &�����;(�!��G���L ���
��S�6 ����L���

1	������������������������LE��	
����6��

�

.T 2�����
���"���G������(�����$�
��������

��"��6����S�-�������
�� ����	�����-����

�

VT �����	������!�������������������;��  �6�

����������;������� �����������L����������

�

WT X6��	����;��������
��"���!����G��6���

�����
���-;�E��������������������P���

�

YT 3;���(�����*���*���*���*����!������������������ ���

1$����������;(� ���������;(����6��
�������

�

�

�

�

�



134

+Y.+Y.+Y.+Y.����

����

'�����&���'�����&���'�����&���'�����&�������

����

��S���	;����S���	;����S���	;����S��;���S���	;����S���	;����S���	;����S��;���S���	;����S���	;����S���	;����S��;���S���	;����S���	;����S���	;����S��;�����

����

+T 0��
��$;���������
������ !���-����
��S�6 �

SX6� ��-������-��������� !���-����
��S�6 �

�

.T _���S
������� ���]��������;������ �	���� ��

_��S�����-���
����L�������� !���-����
��S�6 �

�

VT j����	��I�������������
��$���	�����S�-���

C�
����E
�����S�������� !���-����
��S�6 �

�

WT c�L������L��(�����������"�������"����	;�;G�

B�-��������L��	������������ !���-����
��S�6 �

�

YT SX6� ��L�����-�����S�������H��
��������

��������������������������� !���-����
��S�6 �

�

ZT ��
�����
$�������]��������N��
��S���
��������

@���
�����������](;������� !���-����
��S�6 �

�

[T B����S�6 �!��������'����'����'����'��������"���
�����������

2E$������6	�
����������� !���-����
��S�6 �

�

/T #������������������������������	����

c�-��;�S����������
�
������ !���-����
��S�6 �

�



135

     SONUÇ 

Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar Koleksiyonu’nda kayıtlı olan Mecmû‘a-ı E�‘âr-

ı Mevlevîyân” 34 varak, 68 sayfadan olu�maktadır. Toplam 85 �aire ait, gazel, kaside, kıta, 

mesnevi, muhammes, müseddes, naat, rübaî, tercî-bend gibi nazım �ekilleri barındıran eser 

muhtelif beyitlerin toplamıyla birlikte 162 �iirden olu�maktadır.  

Tezimizin ba�ında da, edebiyat tarihinin birinci dereceden kaynakları olan 

tezkirelere yansımamı�, isimleri ve �iirleri unutulmu�, çe�itli sebeplerle edebiyat tarihinde 

olması gereken yere gelememi� birçok �aire rastlamanın mümkün olaca�ını belirtmi�tik. 

Nitekim Mecmû‘a-i E�‘âr-ı Mevlevîyân’ın da tertipleyicisi olarak belirtti�imiz Ahmed 

Âgâh da �u ana kadar edebiyat tarihinde adı geçmemi� �airlerden biri olarak �iirleriyle 

mecmuamızda yer almı�tır. Böylece hem edebiyat tarihinde hem Mevlevî tarihinde adı 

geçmeyen bir �air gün yüzüne çıkmı�tır. Ve yine Esrar Dede’nin Tezkire-i �u’arâ-yı 

Mevlevîyye’sinde Velî Dede adlı bir �air yoktur. Tezkirelerde ise Velî mahlaslı bir �air 

vardır fakat o da Mevlevî de�ildir. Bu durumda mecmuada yer alan beyit ya Tezkirelerde 

yer alan Velî adlı �aire aittir yahut tezkirelerde yer almamı� olan Velî adlı ba�ka bir �aire 

aittir. Velî adlı bir �airle ilgili herhangi bir çalı�ma yapılmadı�ı için biz bu beyitin kime ati 

oldu�unu maalesef bilememekte ve Velî adlı �airin “Dede” unvanından dolayı tezkirelere 

geçmemi� bir Mevlevî �airi oldu�unu dü�ünmekteyiz.  

Ayrıca Âkif, Avni Beg, Es’ad, Nâhifî, Nâib mahlaslı �airler hakkında tezkirelerde 

Mevlevî olduklarına dair hiçbir bilgi yer almamı�tır. Ve bu �airler hakkında tezkirelerde 

aynı mahlası ta�ıyan bütün �airlere ait �iirler incelenmi� fakat mecmuamızda yer alan 

�iirlerin hiçbirine ula�ılamadı�ı için bu �airlerin tezkirelerde yer alan �airlerden biri olup 

olmadı�ı konusunda net bir bilgiye ula�ılamamı�tır. Hakkında çalı�ma yapılan �airlerden 

Âkif’e dair iki adet çalı�ma bulunmakta ve bu çalı�malar “Selânikli Âkif’in Divanı’nın 

Tahlili” �eklindedir. Oysa ki edebiyat tarihinde adı geçen 8 Âkif mevcuttur. Avnî’ye dair 

ise yalnızca bir çalı�ma yapılmı� ve bu çalı�ma “Yeni�ehirli Avni Bey’in Divanı’nın 

Tahlili”�eklindendir.  Tezkirelerde Fatih dı�ında “Avnî” mahlasını kullanmı� 4 �air daha 

mevcut iken “Avnî Beg” mahlasını Yeni�ehirli Avnî’nin kullandı�ı bilinmektedir. Bu 
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nedenle bu beyitin Yeni�ehirli Avnî’ye ait olabilece�ini dü�ünsekde divanına 

ula�amadı�ımız için net bir ifade kullanamamaktayız. Es’ad ile ilgili yapılmı� tüm 

çalı�malara tarafımızca ula�ılmı� fakat mecmuamızda yer alan beyitin hangi Es’ad’a ait 

oldu�u bulunamamı�tır. Zîra edebiyat tarihinde Es’ad mahlaslı 10 �air yer almı�tır ve 

bunların tümü hakkında çalı�ma yapılmamı�tır. Bu sebepten ötürü bahsedilen beyit ya 

hakkında çalı�ma yapılmı� Es’ad adlı �airlerden birine ait olup eserlerine dahil 

edilmemi�tir yahut hakkında çalı�ma yapılmamı� di�er Es’ad adlı �airlerden birine aittir.  

Nâhifî ile ilgili ise 5 ayrı eserin çalı�ması yapılmı� ancak bu be� eserde asıl adı 

“Süleyman” olan �aire aittir.  

Yine daha evvel de�indi�imiz gibi bir �airin herhangi bir sebeple divanına 

koymadı�ı veya daha sonra yazdı�ı �iir veya yazılar mecmualarda bulunabilir. Bunun 

göstergesi olarak da divanına ula�tı�ımız �airlerden biri olan Birrî’nin de hem Divan’ında 

hem Bülbüliyye’sinde yer almamı� 2 gazel ve 2 beyit bu mecmuada yer almı�tır.  

Son olarak ilmî çalı�malarda en do�ru müellif nüshasına ula�mak ve bundan ötürü 

sa�lam bir metin te�kili olu�turmak bakımından vazgeçilmez kaynaklar olarak belirtti�imiz 

mecmuaların önemini bu noktada yaptı�ımız çalı�mada da görmü� olduk. Zîra divan ve 

tezkirelerde yaptı�ımız kar�ıla�tırmalar neticesinde eksik sözcük, mısra yahut beyitlere 

rastlanılmı� bunlar en do�ru �ekliyle tamamlanıp sa�lam bir metin te�kili olu�turmak adına 

metin tamiri yapılmı�tır. 

Yapmı� oldu�umuz bu çalı�ma Edebiyat Tarihimizde mecmualarla ilgili yapılan 

çalı�malara küçük de olsa bir katkı sa�lamak ve Edebiyat Tarihimizin önemli 

kaynaklarından olan mecmualara dikkat çekmek dü�üncesiyle ortaya koyulmu�tur. Nihai 

amacımız ise edebiyat sahasına ve kültürel çalı�malara katkı sa�lamaktır. 
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